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118 Крепнут позиции
Азербайджанское бюро по туризму 
удостоено Международной премии 
«Совершенный глобальный партнер года»

Анкара упрекает Берн 
Селенай Ялчин: Вмешательство Швейцарии 
мешает азербайджано-армянскому диалогу

Межпартийная инициати-
ва, предложенная в пар-

ламенте Швейцарии 19 депута-
тами под руководством Эриха 
Фонтобеля и Стефана Мюлле-
ра-Альтерматта, позициониру-
ется как попытка возродить 
традиции швейцарского ней-
тралитета и миротворчества.

Абульфаз БАБАЗАДЕ,
«Бакинский рабочий»

Речь идет о «диалоге» между азер-
байджанцами и армянами Карабаха 
- о правах, возвращении и междуна-
родных гарантиях. Но за внешней 
риторикой скрывается знакомый 

сценарий, который уже приводил 
к эскалациям.

Особое внимание вызывает уча-
стие Вардана Осканяна - бывшего 

министра иностранных дел Арме-
нии, известного своей изоляциони-
стской политикой и жестким отста-
иванием односторонних позиций. 
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Триумф 
по пенальти

Азербайджан 
выбивает 
чемпионов мира!

В первые месяцы года за-
фиксировано продолжение 

устойчивой тенденции роста 
импорта в структуре внешне-
торгового оборота республи-
ки. Однако показатели янва-
ря-апреля оказались значи-
тельно выше прошлогодних.

Тамила ХАЛИЛОВА,
«Бакинский рабочий»

При сравнительно умеренном 
росте экспортной выручки - всего 
на 7,5% - расходы на импорт вырос-
ли на 48,8% по сравнению с анало-
гичным периодом прошлого года.

Согласно данным таможенной 

статистики, на фоне увеличения 
внешнеторговых затрат общий 
объем товарооборота Азербайд-
жана вырос на 24%, приблизив-
шись к отметке в $17 млрд.

Жертвы войны - свидетели боли и потерь

На суде по делу Рубена Варданяна 
выступили десятки потерпевших

В НОМЕРЕ
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Золото в фокусе
Импорт драгметалла рекордно увеличился 
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Старая повестка, новые декорации
Чего на самом деле добиваются в парламенте Швейцарии?

Президент Ильхам Алиев, 
подписав очередное Рас-

поряжение о помиловании 
ряда осужденных, единовре-
менно осчастливил примерно 
220 семей и зажег свет надеж-
ды в сердцах тех, кому предсто-
ит в будущем пройти символи-
ческую процедуру. 

Примечательно, что в Азербайд-
жане нет бюрократических проволо-
чек на данном направлении - на ис-
полнение решения главы государства 
отводятся считанные дни, при этом 
нет разницы, кто направит в различ-
ные инстанции прошение о поми-
ловании. Автором обращения мо-
жет быть как сам осужденный, так 

и члены его семьи, или сотрудники 
аппарата уполномоченного по пра-
вам человека (омбудсмена), с учетом 
личности, состояния здоровья, се-

мейного положения, а также отсут-
ствия нареканий со стороны пени-
тенциарной системы к тем, кто от-
бывает наказание. 

Знаковое милосердие
Президент Азербайджана Ильхам Алиев помиловал сотни человек 
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Азербайджан уже три года от-
мечает дату 28 Мая как День 
независимости, так как старт 
полномасштабному развитию 
страны был положен по итогам 
исторической Победы нашего 
народа в Отечественной вой-
не и освобождения оккупиро-
ванных районов от армянских 
вандалов. 

Несомненно, важнейшая заслу-
га в том, что мы отмечаем великую 
дату с гордо поднятой головой, при-
надлежит общенациональному ли-
деру Гейдару Алиеву, создавшему не 
только крепкий фундамент государ-
ственности, но и предпосылки для 
негасимого света мудрых идей, до сих 
пор служащих путеводной звездой 
в жизни постоянно развивающего-
ся общества. И чем дальше физиче-
ски он отдаляется от нас, тем ощу-
тимее и глубже чувствуется насто-
ятельная необходимость в совете 
и напутствии, так как настоящий 
лидер всегда незримо находится где-
то рядом с нами, побуждая мыслить, 
творить, действовать и планировать 
перспективы, исходя из огромной 
востребованной энергетики. 

Яркая деятельность политика 
планетарного масштаба, которого 
впоследствии назовут общенацио-
нальным лидером, особенно в по-
стсоветское время по обе стороны 
Атлантики являлась уникальным 
свидетельством того, что он поло-
жительно отличался уже тогда от 
всех остальных участников боль-
шого процесса, будь то члены По-
литбюро либо тот же Рональд Рей-
ган в Белом доме или Маргарет Тэ-
тчер в Лондоне, на Даунинг-стрит, 

10. Высочайшие качества требова-
тельности, ответственности и вы-
сокой самодисциплины, помножен-
ные на верность обязательствам, со-
провождали его на протяжении всей 
яркой карьеры во имя нации, ко-
торая незаурядно начиналась в со-
ветское время и продолжалась до 
конца жизни. 

Мы помним, как лидеры совет-
ских окраин по умолчанию поддаки-
вали обыкновенным инструкторам 
ЦК КПСС, однако общенациональ-
ный лидер азербайджанского наро-
да Гейдар Алиев не просто сориен-
тировался в непростой ситуации, 
но и шаг за шагом буквально ин-
тегрировал Азербайджан в цепочку 
создания материальных и духовных 
ценностей в масштабах советской 
державы. Не случайно множество 
опросов современной московской 
общественности показывает, что 
Гейдар Алиев был единственным 
человеком, могущим предотвра-
тить распад «колосса на глиняных 
ногах», однако после кровавых со-
бытий 20 января 1990 года ничто не 
могло бы стать триггером его даже 
триумфального возвращения. 

Наследие, 
которое ведет вперед

Азербайджан отмечает День независимости 

Великие мысли обре-
чены на материали-

зацию, особенно 
если за ними стоит 

лидер нового глобаль-
ного поколения, 

для которого на-
циональные интере-

сы превыше всего
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Возвращение к истокам
Поездка Президента Ильхама Алиева в Лачинский район
Введена в строй Лачинская швейная фабрика LATIFA
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Новая высота
Лачин встречает самолеты

Президент Турции Реджеп Тай-
ип Эрдоган, Президент Азер-
байджана Ильхам Алиев и пре-
мьер-министр Пакистана Му-
хаммад Шахбаз Шариф сегодня, 
28 мая, примут участие в цере-
монии открытия Лачинского 
международного аэропорта.

Воздушная гавань станет тре-
тьей по счету, построенной Азер-
байджаном на освобожденных от 
армянской оккупации территориях.

Аэропорт расположен на высо-
те 1800 метров над уровнем моря. 
Для его строительства в горной мест-
ности пришлось прорубать скалы 
и выравнивать ландшафт. Лачинский 
международный аэропорт являет-
ся самым высокогорным аэропор-
том Азербайджана. Терминал спо-
собен обслуживать до 200 пассажи-
ров в час.

Согласно постановлению пре-
мьер-министра Азербайджана Али 
Асадова от 26 мая, Лачинскому 
аэропорту был присвоен статус меж-
дународного. Информация об этом 
была направлена соответствующим 
международным организациям. Та-
ким образом, количество междуна-
родных аэропортов в Азербайджа-
не увеличилось до девяти.

Лачинский международный 
аэропорт станет драйвером разви-
тия туризма и торговли в регионе.

Отдел политики
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27 мая Президент Азербайджан-
ской Республики Ильхам Али-
ев принял участие в открытии 
Лачинской швейной фабрики 
LATIFA.

Генеральный директор ООО «Ба-
кинская служба благоустройства» Бу-
ньяд Гасымов проинформировал гла-
ву государства Ильхама Алиева о фа-
брике.

Лачинский агропромышленный 
парк, открытие которого состоялось 
26 августа 2023 года с участием Прези-
дента Ильхама Алиева и первой леди 
Мехрибан Алиевой, расширяет дея-
тельность. На территории парка, рас-
положенного в селе Зерти, уже функ-
ционируют 12 предприятий.

На территории промышленно-
го парка планируется запустить еще 
два предприятия. Одним из них яв-
ляется Лачинская швейная фабрика 
LATIFA. На предприятии общей сто-
имостью 1,2 миллиона манатов будет 
создано 30 новых рабочих мест. Фа-
брика будет производить 2 тысячи 
единиц текстильных изделий в день. 
Это - домашний текстиль, спортив-
ные комплекты, эксклюзивная оде-
жда и другая продукция.

Широкомасштабные проекты по 
возрождению Карабаха и Восточного 
Зангезура, долгие годы находившихся 
под армянской оккупацией, продол-
жают претворяться в жизнь парал-
лельно с реализацией экономического 
потенциала региона. Ввод в действие 

новых производственных и обслужи-
вающих предприятий создает широ-
кие условия для устойчивого расселе-
ния населения и обеспечения его за-
нятости. Создание производственных 
предприятий в Лачинском промыш-
ленном парке имеет большое значение 
и с точки зрения применения инно-
вационных технологий и производ-
ства экспортоориентированной про-
дукции. Все эти шаги превращают Ка-
рабах и Восточный Зангезур в один 

из важных компонентов экономиче-
ского развития республики, ускоря-
ют интеграцию региона в экономи-
ку страны в целом.

После ознакомления с предпри-
ятием глава государства встретился 
с жителями.

Президент Ильхам Алиев: Как 
вам живется на родной земле?

Жители: Хорошо, благодаря Вам 
хорошо.

Президент Ильхам Алиев: И ра-
бочие места открылись.

Жители: Все замечательно.
Президент Ильхам Алиев: Вы 

также обеспечены жильем.
Жители: Да, на очень высоком уров-

не. Да ниспошлет Аллах Вам здоро-

вья. У нас такой замечательный Пре-
зидент, как Вы.

Президент Ильхам Алиев: Спа-
сибо.

Житель: Мы всегда называем 
Вас мировым лидером. Вы оказы-
ваете большую поддержку нашему 
народу в политическом, моральном 
и материальном плане. Мы Вам очень 
благодарны.

Президент Ильхам Алиев: Боль-
шое спасибо.

Житель: Иншаллах, когда Вы в сле-
дующем году приедете в это время, 
ждем Вас в гости.

Президент Ильхам Алиев: Приду.
Житель: Всегда Вам рады. Ждем 

Вас в доме №495.
Президент Ильхам Алиев: В го-

роде живете?
Житель: Да. Напротив площади 

Флага. Всегда пожалуйста. Вы очень 
простой человек. Очень любите свой 
народ. Все цените. Мы стольким обя-
заны Вам.

Президент Ильхам Алиев: Спасибо.
Житель: И мы гордимся тем, что 

у нас такой замечательный Президент, 
как Вы.

Президент Ильхам Алиев: Я тоже 
горжусь вами. На протяжении многих 
лет ваши земли были оккупированы, 
но вы не потеряли надежду. Знали, ве-
рили, что вернетесь и вернулись. Те-
перь вы обеспечены и жильем, и ра-
бочими местами, создана прекрасная 
промышленная зона. Действительно, 
Лачин - это райский уголок, здесь при-
ятно и жить, и работать. Главное, что 
ты на своей земле, на родной земле.

Житель: Мы на своей Родине, на 
земле наших предков. Очень благо-
дарны.

Президент Ильхам Алиев: По-
здравляю.

Жители: Большое спасибо.
Президент Ильхам Алиев: Зав-

тра День независимости.
Житель: Да хранит Вас Аллах.
Президент Ильхам Алиев: Спа-

сибо, мы встречаемся с вами накану-
не праздника.

Житель: Это самый большой 
шанс для нас.

Президент Ильхам Алиев: Жи-
вите счастливо.

Жители: Большое спасибо, бла-
годарим.

Президент Ильхам Алиев: До 
свидания.

Возвращение к истокам
Поездка Президента Ильхама Алиева в Лачинский район
Введена в строй Лачинская швейная фабрика LATIFA

27 мая Президент Азербайджан-
ской Республики Ильхам Алиев 
принял участие в открытии Ла-
чинского филиала обувной фа-
брики PIRSHAGHI.

Одним из предприятий, начавших 
работу в Лачинском агропромышлен-
ном парке, является Лачинский фи-
лиал обувной фабрики PIRSHAGHI. 
На предприятии общей стоимостью 
367,9 тыс. манатов будут трудоустро-
ены 15 человек, в основном жители 
Лачина. Предприятие способно про-
изводить 1500 пар мужской, женской 
и детской обуви в месяц. Оснащенная 
современным оборудованием фабрика 
будет выпускать спортивную и клас-
сическую обувь.

Наряду с реализацией выпускае-
мой продукции на внутреннем рынке, 
предприятие также планирует экспор-
тировать ее в страны Европы.

Всего в Лачинском агропромыш-
ленном парке предусмотрена деятель-
ность 46 предприятий. Здесь будут соз-
даны мебельные фабрики, рыбоводче-
ское хозяйство, предприятия пищевой 
и легкой промышленности, экологиче-
ски чистые перерабатывающие пред-
приятия, научно-экспериментальный 
центр по разведению мелкого рогато-
го скота и другие предприятия.

Создание новых рабочих мест, вос-
становление инфраструктуры и поддерж-
ка предпринимательской деятельности 

в регионе способствуют оживлению 
экономической активности, и Лачин-

ский агропромышленный парк игра-
ет в этом плане очень важную роль.

Президент Ильхам Алиев принял участие в открытии 
Лачинского филиала обувной фабрики PIRSHAGHI

27 мая Президент Азербайджан-
ской Республики Ильхам Али-
ев принял участие в открытии 
Центра цифрового управления 
Лачинской электросетью.

Председатель Открытого акцио-
нерного общества «Азеришыг» Ву-
гар Ахмедов проинформировал главу 
государства о проделанной работе.

Центр цифрового управления 
Лачинской электросетью предусма-
тривает обеспечение бесперебойно-
го и устойчивого электроснабжения 
потребителей на территории города 
- новых жилых комплексов, строя-
щейся промышленной и социаль-
ной инфраструктуры, сельскохозяй-
ственных и туристических объектов. 

Центр является инновационным 
решением для систем контроля, защи-
ты и управления, собирающих и об-
рабатывающих все данные о состо-
янии электросети, а также органи-
зующих управление оборудованием 
в цифровом формате. Здесь установ-
лены два силовых трансформато-
ра мощностью 1600 кВА каждый, 
а также закрытые распределитель-
ные устройства мощностью 35 кВ 
и 0,4 кВ, оснащенные современным 
оборудованием. Для электроснабже-
ния центра от подстанции «Лачин» 
проложена двухконтурная линия элек-
тропередачи протяженностью 4,8 км. 
Установленное здесь современное 
оборудование обеспечивает высо-
кую точность и единство всех техно-
логических измерений, что, в свою 

очередь, поддерживает надежную 
эксплуатацию сети, а также создает 
условия для снижения потерь и об-
щих эксплуатационных расходов при 
передаче электроэнергии.

Центр также предоставляет потре-
бителям возможность заранее в ре-
жиме онлайн получать информацию 

о планируемых перебоях в подаче 
электроэнергии. Процесс интеграции 
в сеть энергии, получаемой из возоб-
новляемых источников, управляет-
ся в Центре цифрового управления 
в автоматическом режиме, поэтому 
перебои в электроснабжении полно-
стью устраняются. Посредством цен-
тра, полностью обеспечивающего по-
строение деятельности подстанции 

в мультифункциональном режиме 
в зависимости от количества полу-
ченной и переданной электроэнер-
гии, а также взаимную координацию 
устройств и оборудования, осущест-
вляется автоматическая адаптация 
операций к требованиям распре-
делительной сети. Наряду с этим, 

реализуются возможности приня-
тия решений системами информа-
ционной и технической безопасно-
сти, интеграция в сеть источников 
«зеленой» энергии. Расположенная 
в центре подстанция является под-
станцией закрытого типа. Управле-
ние ею осуществляется дистанцион-
но, поэтому постоянного рабочего 
персонала не требуется.

Состоялось открытие Центра цифрового управления  
Лачинской электросетью
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Министр цифрового развития 
и транспорта Рашад Набиев про-
информировал главу государства 
о предстоящей работе.

С учетом живописной природы, 
туристических возможностей Лачи-
на особое внимание уделяется созда-
нию туристической инфраструктуры 
в районе. Создаваемая с этой целью 
Лачинская канатная дорога распо-
ложится в Бульварной зоне города 
и будет состоять из двух частей. Вы-
сота канатной дороги составит 300, 
длина линии - 1720 метров, время 
движения - 6 минут. Канатная до-
рога, состоящая в целом из 17 ка-
бин, сможет обслуживать 800 пас-
сажиров в час. Бульварная зона про-
тяженностью около 2 километров, 
где расположена канатная дорога, 
сегодня является одним из люби-
мых мест отдыха как местных жи-
телей, так и туристов. В Лачине, ко-
торый был восстановлен в короткие 
сроки после освобождения от ок-
купации, реализуются очень важ-
ные социально-инфраструктурные 
проекты. При этом особое внима-
ние уделяется созданию туристиче-
ской инфраструктуры.

Президент Ильхам Алиев заложил фундамент  
Лачинской канатной дороги

27 мая Президент Азербайджан-
ской Республики Ильхам Алиев 
принял участие в открытии села 
Бейлик Лачинского района.

Специальный представитель Пре-
зидента Азербайджана в Лачинском 
районе Масим Мамедов проинформи-
ровал главу государства о созданных 
здесь условиях.

В Лачинском районе, в том числе 
в селе Бейлик в соответствии с I Госу-
дарственной программой по Велико-
му возвращению на освобожденные 
от оккупации территории Азербайд-
жанской Республики ведутся широ-
комасштабные строительные работы.

***
Президент Ильхам Алиев также оз-

накомился с условиями, созданными 
в клубе-общинном центре в селе Бей-
лик Лачинского района.

Здесь будут действовать танцеваль-
ный и другие кружки. В зале имеются 
все условия для проведения различ-
ных мероприятий, приуроченных 
к знаменательным датам, а также мо-
лодежных собраний и встреч. В осве-

щении домов, социальных объектов, 
улиц в селе Бейлик используется «зе-
леная» энергия. С этой целью на кры-
ше здания клуба-общинного центра, 
как и других объектов, установлены 
солнечные панели.

***
Затем Президент Ильхам Алиев оз-

накомился с условиями, созданными 
в новых частных домах в селе Бейлик.

В отстроенное заново село плани-
руется переселить в целом 90 семей - 

360 человек. В селе, территория кото-
рого занимает 29,6 гектара, построен 91 
частный дом. 13 домов являются двух-
, 50 - трех-, 15 - четырех-, а 13 - пяти-
комнатными.

В селе Бейлик созданы все условия 
для обеспечения занятости населения, 
построены различные предприятия эко-
номического, социального и бытового 
назначения, проложены внутрисельские 
дороги, линии электропередачи, связи, 
водопровод, обеспечено газоснабжение.

Президент Ильхам Алиев принял участие  
в открытии села Бейлик Лачинского района

27 мая Президент Азербайджан-
ской Республики Ильхам Али-
ев встретился с жителями, пе-
реселившимися в село Бейлик 
Лачинского района, вручил им 
ключи от домов.

Президент Ильхам Алиев по-
приветствовал жителей.

Жители: Добро пожаловать.
Президент Ильхам Алиев: И вам 

добро пожаловать в родные края.
Жители: Да хранит Вас Аллах! 

Мы гордимся Вами, нашим Прези-
дентом. Видеть Вас в Бейлике - боль-
шое счастье. Добро пожаловать.

Президент Ильхам Алиев: Спа-
сибо. Поздравляю вас с восстановле-
нием села. В то же время, как вы зна-
ете, завтра День независимости. По-
здравляю вас с Днем независимости. 
Вы возвращаетесь на родную землю 
в преддверии прекрасного праздника. 
Это замечательное событие, и я уве-
рен, что здесь, на родной земле у вас 
будет хорошая жизнь.

Жители: Иншаллах.
Президент Ильхам Алиев: Го-

сударство сделало все возможное, 
чтобы создать для вас прекрасные 
условия.

Жители: Да здравствует наше го-
сударство, большое спасибо.

Президент Ильхам Алиев: Кра-
сивые дома, дороги, электричество, 
природный газ, вода, приусадебные 
участки - то есть имеются все возмож-
ности для того, чтобы жить и рабо-
тать. Жить на лоне такой живопис-
ной природы, да еще и на своей земле, 
вам, конечно, я уверен, очень приятно. 
Это большое счастье. После того, как 
был положен конец тридцатилетней 
армянской оккупации во всех райо-
нах немедленно был дан старт стро-
ительно-восстановительным рабо-
там, села, подвергшиеся армянскому 
вандализму, были отстроены зано-
во. Армяне сровняли с землей и село 
Бейлик. Теперь создан прекрасный 
населенный пункт. Рядом, по сосед-
ству с вашим селом, когда-то было 
одно село - Сус, а на той стороне - За-
бух, город Лачин. В настоящее вре-

мя в Лачинском районе уже восста-
новлены четыре населенных пункта. 
А в целом число наших восстанов-
ленных городов и сел достигло пят-
надцати. Все это мы сделали за корот-
кий срок, и работы продолжаются. 
На всех освобожденных территори-
ях ведутся широкомасштабные рабо-
ты, чтобы наши граждане как мож-
но скорее вернулись на свои земли.

Жители: Иншаллах.
Президент Ильхам Алиев: На 

сегодняшний день на освобожден-
ных территориях проживают, рабо-
тают, обучаются в вузе 40-43 тыся-
чи человек.

Вторая Карабахская война - наша 
славная история. Да упокоит Аллах 
души наших шехидов!

Жители: Аминь!
Президент Ильхам Алиев: Как 

вам известно, в то время небольшая 
часть Лачинского района, южная его 
часть, была освобождена на поле боя. 
Однако основная часть была осво-
бождена после капитуляции Арме-
нии, без единого выстрела. Арме-
ния вынуждена была возвратить 
нам большую часть Лачина, значи-
тельную часть Кяльбаджара, Агдама, 
и с тех пор азербайджанский народ 
начал возвращаться на родные земли.

Май станет для вас месяцем двой-
ного праздника - и праздника неза-
висимости, и дня вашего возвраще-
ния в Бейлик. Но май был трагиче-
ским месяцем для лачинцев. Лачин 

был оккупирован именно в мае, че-
рез 10 дней после оккупации города 
Шуша. Это была большая трагедия, 
большая беда и для вас, и для всей 
нашей страны, потому что именно 
оккупация Лачина стала причиной 
наших последующих неудач в вой-
не. Ведь тогдашний Нагорно-Кара-
бахский регион географически со-
единился с Арменией. Был открыт 
ненавистный Лачинский коридор, 
которого больше нет. Уже есть су-
ществующая много лет дорога Ла-
чин-Ханкенди. Лачинский коридор 
остался в истории.

Знаете, людям, пережившим те 
времена, хорошо известно, что в Азер-
байджане шла борьба за власть. Стре-
мившийся в то время к власти тандем 
НФА-Мусават совершил предатель-
ство, и им принадлежит большая не-
приглядная роль в том, что наши зем-
ли оказались под оккупацией. Именно 
через месяц после оккупации Лачи-
на они добились своего и пришли 
к власти, что принесло нашей стране 
большие беды. Продать, сдать свои 
земли врагу для того, чтобы прий-
ти к власти - это большое престу-
пление, большое предательство, из-
мена, трусость. Но это уже осталось 
в истории. Эта черная страница на-
шей истории давно перевернута. Се-
годня Азербайджан восстановил су-
веренитет на всей своей территории. 
Отныне май станет для вас, для всех 
нас праздничным месяцем. Спасибо.

Жители: Да хранит Вас Аллах. 
Благодаря Вам, благодаря Вашему 
«Железному кулаку», наш дорогой 
Президент.

Президент Ильхам Алиев: Спа-
сибо. Теперь у нас прекрасные даты, 
прекрасные праздники. 18 мая - день 
оккупации Лачина, 8 мая - день окку-
пации города Шуша - они уже оста-
лись в истории. Вы хорошо знаете, 
что во время оккупации лачинцы, 
шушинцы, люди из других районов 
ежегодно отмечали день оккупации 
как день траура. Каждый год это при-
умножало их печаль. Но эти дни уже 
позади. Теперь у нас есть 8 Ноября - 
День Победы, у нас есть 26 Августа 
- День освобождения Лачина, и он 
отмечается как День Лачина. Есть 
23 Апреля, когда мы стали хозяева-
ми своей границы на лачинском на-
правлении и отстранили тех, кто на-
ходится на нашей границе, взяв уже 

под контроль ненавистный Лачин-
ский коридор. И конечно, 20 Сен-
тября - это тоже наш великий День 
победы. В результате однодневной 
антитеррористической операции се-
паратизм был искоренен, армянская 
армия полностью капитулировала. 
Началась новая эра, и весь мир вы-
нужден был с этим считаться. Не-
смотря на то, что и во время второй 
Карабахской войны, и после нее - до 
сентября 2023 года, различными за-
рубежными кругами выдвигались 

различные коварные инициативы. 
Все это не имело значения. Потому 
что, как вы сказали, «Железный ку-
лак» на месте. Поздравляю вас, жи-
вите счастливо.

Житель: Господин Президент, от 
имени моей семьи, от имени жителей 
села Бейлик выражаю Вам огромную 
признательность. Да упокоит Аллах 
души наших шехидов, да ниспошлет 
Он здоровье нашим гази. Аминь! Ис-
кренне говорю, да хранит Аллах Вас 
для азербайджанского народа. Аминь! 
Желаем Вам и Мехрибан ханым дол-
гих лет жизни. Спасибо.

Президент Ильхам Алиев: Спа-
сибо, благодарю.

***
Затем состоялась церемония вру-

чения ключей.
***

Президент Ильхам Алиев: А сей-
час, в канун праздника, давайте при-

ступим к прекрасной церемонии.
Жительница: Для нас это двой-

ной праздник.
Президент Ильхам Алиев: По-

здравляю.
Майыл Гасанов: Да ниспошлет 

Аллах Вам здоровье. Благодаря Ва-
шей политике мы спустя 32 года вер-
нулись в родные края.

Президент Ильхам Алиев: Сла-
ва Аллаху.

Майыл Гасанов: Эти земли осво-
бождены благодаря Вашей полити-

ке. Да упокоит Аллах души шехидов, 
павших за эти земли.

Президент Ильхам Алиев: Аминь.
Майыл Гасанов: Мы склоняем 

головы перед их родителями.
Жительница: Все склоняем го-

ловы.
Майыл Гасанов: Желаем нашим 

гази здоровья. Пусть Ваша политика 
продолжается в том же духе. Пусть 
так будет всегда.

Жители: Аминь, Иншаллах.
Президент Ильхам Алиев: Ин-

шаллах. Поздравляю.
Интизар Гасанова: Победонос-

ный Президент победоносного на-
рода. Мы гордимся Вами.

Президент Ильхам Алиев: Спа-
сибо.

Интизар Гасанова: Для нас боль-
шая честь, гордость видеть Вас в селе 
Бейлик. Да хранит Вас Аллах. От име-
ни женщин очень просим Вас пере-
дать нашу благодарность Мехрибан 
ханым.

Президент Ильхам Алиев: Обя-
зательно передам, большое спасибо. 
Поздравляю.

Хадиджа Гасанова: Большое спа-
сибо, дорогой Президент. Я тоже по-
здравляю Вас за созданные нам пре-
красные условия. Всегда держите го-
лову высоко. Всегда будьте опорой 
народу.

Жители: Аминь.
Хадиджа Гасанова: И народ бу-

дет Вам опорой.
Президент Ильхам Алиев: Спа-

сибо. Большое спасибо.
Матлаб Тагиев: Господин Пре-

зидент, пусть Аллах дарует Вам дол-
гую жизнь в здравии.

Жители: Аминь. Аминь.
Президент Ильхам Алиев: Спа-

сибо.
Матлаб Тагиев: Вы проделали 

огромную работу, нам еще многое 
предстоит сделать. Пусть Аллах дару-
ет Вам новые достижения и победы.

Жители: Аминь. Аминь.
Президент Ильхам Алиев: Спа-

сибо.

Президент Ильхам Алиев встретился с жителями,  
переселившимися в село Бейлик Лачинского района, вручил им ключи от домов

27 мая Президент Азербайджанской Республики Ильхам Алиев за-
ложил фундамент Лачинской канатной дороги.
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Президент Ильхам Алиев встретился с жителями,  
переселившимися в село Бейлик Лачинского района, 
вручил им ключи от домов

Матлаб Тагиев: Спасибо большое.
Нусрет Балакишиев: Господин 

Президент, большое спасибо.
Президент Ильхам Алиев: Спа-

сибо.
Нусрет Балакишиев: Дай Аллах 

Вам долгих лет жизни, желаю, что-
бы Вы построили и подарили такие 
же красивые дома остальным нашим 
лачинцам.

Президент Ильхам Алиев: Все 
вернутся.

Нусрет Балакишиев: Спасибо 
большое, благодарю.

Президент Ильхам Алиев: В Ла-
чине еще многое предстоит сделать.

Ульвия Гасанова: Спасибо боль-
шое, благодарю. Можно, чтобы мой 
супруг тоже пришел, мы оба?

Президент Ильхам Алиев: Ко-
нечно, да.

Ульвия Гасанова: Давай сфото-
графируемся вдвоем.

Супруг: Большое спасибо.
Ульвия Гасанова: Этот дом - пода-

рок мне к 50-летию. Большое спасибо.
Президент Ильхам Алиев: По-

здравляю вас с днем рождения.
Ульвия Гасанова: Сегодняшний 

день - лучший подарок в нашей жиз-
ни за 30 лет брака.

Супруг: Могу я сказать несколь-
ко слов?

Президент Ильхам Алиев: Ко-
нечно.

Супруг: Господин Президент, 24 
декабря 2012 года Вы приехали на 
открытие поселка Тахтакерпю, по-
строенного в Агджабединском рай-
оне для бывших вынужденных пе-
реселенцев из Лачина. Я в то время 
там служил. Тогда Вы сказали: «Ин-
шаллах, наши земли будут освобож-
дены, и мы построим еще лучшие 
дома, вручим вам ключи, а вы скаже-
те: «Господин Президент, добро по-
жаловать в наш город, в наше село».

Жители:  Добро пожало-
вать, добро пожаловать. Спасибо,  

мы Вам очень признательны.
Президент Ильхам Алиев: В то 

время я отметил с лачинцами свое 
50-летие. Свое 60-летие я отметил 
в Шуше, на Джыдыр дюзю.

Житель: Я хотел бы напомнить 
Ваши слова, сказанные во время 
44-дневной войны. Когда немецкий 
журналист брал интервью у господи-
на Президента, он спросил: почему 
Вам дорога карабахская земля? Го-
сподин Президент немедля ответил: 
Карабахская земля нам так же доро-
га, как и Бавария Германии, являю-
щейся крупной европейской держа-
вой. Спасибо.

Президент Ильхам Алиев: Если 
вы помните, я затронул еще один во-
прос. Они говорили, что так называ-
емым «нагорному карабаху» и «арца-
ху» следует предоставить независи-
мость, и говорили это из Франции. 
Я сказал: согласен, но при условии, 
что армянам предоставят незави-
симость в Марселе, и я ее признаю.

***
Вручая ключи жительнице Хати-

ре Исаевой, глава государства ска-
зал: «Поздравляю».

Хатира Исаева: Большое спаси-
бо, господин Президент. Дай Аллах 
Вам здоровья. Спасибо за эти пре-
красные условия. Огромное спасибо.

Президент Ильхам Алиев: Спа-
сибо.

Вручая ключи жителю Адаля-
ту Исмаилову, глава государства  

сказал: «Поздравляю».
Адалят Исмаилов: Добро пожа-

ловать, господин Президент. Да хра-
нит Вас Аллах. Да благословит Ал-
лах нашу доблестную Армию. Пусть 
Флаг нашего государства всегда реет 
высоко. Да возвысит Аллах наших 
шехидов, дарует терпение их семьям!

Президент Ильхам Алиев: Спа-
сибо.

Глава государства поздравил жи-
теля Вахида Джамилова и вручил ему 
ключи от дома.

Вахид Джамилов: Добро пожа-
ловать в наш и Ваш родной край.

Жительница: Каждый раз, ког-
да я вижу своего Президента, я же-
лаю ему здоровья. Да хранит Вас Ал-
лах, мой Президент, вместе с Мехри-
бан ханым, вместе с Вашими детьми. 
Спасибо.

Президент Ильхам Алиев: Спа-
сибо.

Другая жительница: Наш заме-
чательный Президент, я очень гор-
жусь Вами. Если позволите, пусть 
у нас будет семейное фото с Вами. 
Мы Вас очень любим.

Президент Ильхам Алиев: Да-
вайте, спасибо большое.

Житель: Благодарю Вас, госпо-
дин Президент.

Президент Ильхам Алиев: Боль-
шое спасибо.

Другой житель: Для нас большая 
гордость. Спасибо Аллаху за сегод-
няшний день. 3

27 мая Президент Азербайджан-
ской Республики Ильхам Али-
ев принял участие в открытии 
в Лачине гидроэлектростанций 
(ГЭС) «Ашагы Малыбейли» и «Ми-
рик» Открытого акционерного 
общества (ОАО) «Азерэнержи».

Сначала председатель ОАО «Азер
энержи» Баба Рзаев проинформиро-
вал главу государства о проектах ги-
дрозеленой энергетики в Карабахском 
и Восточно-Зангезурском экономи-
ческих районах.

В результате запуска уже готовых 
к эксплуатации 6 станций количество 
введенных в действие гидроэлектро-
станций увеличилось с 32 до 38, а их 
мощность доведена до 307 МВт. За 
счет «зеленой» энергии, производи-
мой на созданных гидроэлектростан-
циях, ежегодно экономится до 200 млн 
кубометров природного газа и пре-
дотвращаются выбросы в атмосферу 

до 400 тысяч тонн углекислого газа.
Глава государства был проин-

формирован о гидроэлектростанци-

ях «Ашагы Малыбейли» и «Мирик». 
Обе станции построены на проходя-
щем по территории сел Малыбейли 
и Мирик Лачинского района участ-

ке реки Забух, являющейся правым 
притоком реки Хакари. На гидро
электростанциях «Ашагы Малы-
бейли» мощностью 3,1 МВт и «Ми-
рик» мощностью 3,5 МВт установле-
но самое современное оборудование, 
проложены оптические кабельные 
линии. Тем самым станции интегри-
рованы в централизованную систему 
SCADA энергосистемы страны. Ожи-
дается, что ГЭС «Ашагы Малыбей-
ли» и «Мирик» будут вырабатывать 
20 миллионов киловатт-часов «зеле-
ной» энергии в год, что, в свою оче-
редь, позволит экономить 4,3 мил-
лиона кубометров природного газа, 
предотвратить выбросы в атмосферу 
8 тысяч тонн углекислого газа в год. 
На новых станциях будут работать 

жители Лачинского района.
Президент Ильхам Алиев ввел в дей-

ствие гидроэлектростанции «Ашагы 
Малыбейли» и «Мирик».

Президент Ильхам Алиев принял участие  
в открытии гидроэлектростанций  
«Ашагы Малыбейли» и «Мирик» в Лачине

27 мая Президент Азербайджан-
ской Республики Ильхам Алиев 
встретился и побеседовал с жи-
телями в городе Лачин.

Приветствуя главу государства, 
жители сказали: «Добро пожаловать, 
господин Президент».

Президент Ильхам Алиев: Спа-
сибо.

Житель: Господин Президент, мы 
встречаемся с Вами уже в третий раз.

Президент Ильхам Алиев: Здрав-
ствуйте, как ваши дела?

Житель: Большое спасибо.
Президент Ильхам Алиев: Вы 

приехали одними из первых, да?
Житель: Да, мы приехали одни-

ми из первых.
Житель: Можно нам сфотогра-

фироваться у нас дома?
Президент Ильхам Алиев: Мож-

но, сфотографируемся.
Житель: Господин Президент, 

это тоже спецназовец.
Президент Ильхам Алиев: Ма-

шаллах, машаллах. Сколько ему лет?
Житель: Пять.
Президент Ильхам Алиев: Ма-

шаллах. И звание у него есть.
Житель: Да, да.
Президент Ильхам Алиев: Кто 

тебе присвоил звание, ты сам? Ты 
обязательно станешь генералом. Как 
вам живется?

Жители: Хвала Всевышнему, хо-
рошо. Все хорошо. Прекрасный воз-
дух, прекрасная вода.

Житель: Мы были одними из 
первых, кто сюда переехал, и с тех 
пор живем здесь.

Президент Ильхам Алиев: Да, 
одни из первых.

Житель: Мы также заслуженные 
учителя. Хотим сфотографировать-
ся с Вами, с нашими учениками, по-
жалуйста.

Президент Ильхам Алиев: Давай-
те встанем вот так. Здесь где бы ты ни 
стоял, все равно виден рай. Я возьму 
ребенка на руки. Малыш, иди сюда.

Жители: Большое спасибо. Да ни-
спошлет Аллах Вам долгих лет жиз-
ни, здоровья.

Президент Ильхам Алиев: Спа-
сибо, и вам здоровья. Хорошо идут 
дела в школе?

Житель: Да, отлично, школа очень 
красивая.

Президент Ильхам Алиев: И  

приусадебный участок есть?
Житель: Да, есть. Большое спаси-

бо, благодарю, господин Президент.

Президент Ильхам Алиев: Завтра 
праздник. Поздравляю вас с празд-
ником.

Жители: Большое спасибо, го-
сподин Президент. Да ниспошлет 
Аллах Вам долгих лет жизни.

27 мая Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам 
Алиев принял участие в откры-
тии комплекса отдыха «Лачин» 
в селе Зерти Лачинского района.

Управляющий делами Президен-
та Азербайджанской Республики Ра-
мин Гулузаде проинформировал гла-
ву государства об условиях, создан-
ных в комплексе.

Расположенный на лоне живо-
писной природы Карабаха, на гор-
ной вершине, комплекс является со-
временным центром отдыха, отра-
жающим туристический потенциал 
района, и одним из важных проек-
тов, служащих развитию туризма 
в регионе после его освобождения 
от оккупации.

Комплекс отдыха «Лачин», об-
щей площадью 42 тысячи квадрат-
ных метров, расположенный на тер-
ритории в 11,2 гектара, состоит из 
здания отеля на 120 номеров раз-
личных категорий, 8 коттеджей. Он 
способен принимать в целом 324 че-
ловека.

В комплексе отдыха созданы ос-
нащенный современным оборудо-
ванием зал на 500 мест для проведе-
ния деловых встреч, конференций 
и других мероприятий и банкетный 
зал на 340 мест, конференц-зал на 
100 мест и комната для заседаний.

Рестораны и кафе, которые бу-
дут функционировать в комплек-
се, предложат гостям блюда наци-
ональной и мировой кухни.

Здесь будут действовать боулинг 
и бильярдный залы, игровые зоны 
VR, караоке, детский развлекатель-
ный центр. Футбольная и баскетболь-
ная площадки, велосипедные и пе-
шеходные дорожки на территории 
комплекса предложат гостям актив-
ный отдых на фоне горных панорам.

В этой зоне отдыха работой обе-
спечены 174 человека, 122 из кото-
рых - жители Лачина, Кяльбаджа-
ра и других освобожденных от ок-
купации территорий.

Президент Ильхам Алиев встретился  
с жителями в городе Лачин

Президент Ильхам Алиев принял участие  
в открытии комплекса отдыха «Лачин»
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Но самое главное - на протяже-
нии 20 с лишним лет это всегда тра-
диционный акт высочайшего мило-
сердия, фундамент которого был за-
ложен общенациональным лидером 
Гейдаром Алиевым. Неуклонное сле-
дование заветам основателя совре-
менной независимой Страны огней, 
общепризнанного гениального по-
литического и государственного де-
ятеля неизменно дает практический 
результат при осуществлении корен-
ных преобразований в построении 
демократического правового госу-
дарства с приоритетом защиты прав 
и свобод человека, а также беспре-
цедентного продолжения традиций 
общепризнанного патриарха неувя-
даемой идеи азербайджанства. 

В этот раз в список помилован-
ных попали более двухсот человек, 
однако, например, 2 года назад, ког-
да страна отмечала 100-летний юби-
лей Гейдара Алиева, только в прези-
дентском списке «счастливчиков» 
место получили 800 граждан стра-
ны, примерно столько же осужден-
ных амнистировал Милли Меджлис, 
и это не считая принятого им зако-
на об амнистии полумиллиона не-
законных построек, включая жи-
лье и даже коммерческие объекты. 
То есть исключительно комплекс-
ный подход отличает подход офи-
циального Баку от некоторых сто-
лиц, в которых до сих пор «рулит 
кампанейщина». 

Если уж брать реформы сугубо 
уголовно-исполнительной системы, 
то начиная с 10 февраля 2017 года, 
с подписанием главой государства 
Распоряжения «Об упорядочении 
деятельности в пенитенциарной сфе-
ре, гуманизации политики наказа-
ния, а также расширении примене-
ния альтернативных видов наказания 
и процессуальных мер принуждения, 
не связанных с изоляцией от обще-
ства» в рамках страны стали гораз-
до меньше использоваться факты 
лишения свободы в качестве меры 
уголовного наказания. Затем наци-
ональное правительство утвердило 
перечень электронных средств кон-
троля, а также правила их примене-
ния к тем людям, в отношении кото-
рых была избрана мера пресечения. 
В переводе это значит, что более 5 тыс. 
граждан не отбывают срок в тюрь-
мах, а привычно носят электронные 
браслеты, которые мы раньше виде-
ли только в иностранных фильмах. 
Да и практика показывает, что аль-
тернативные меры наказания гораз-
до более эффективны, чем отсидка 
в местах не столь отдаленных. 

Кстати, отдельно от Пенитен-
циарной системы действует Служ-
ба пробации, которая также создана 
упомянутым Распоряжением Прези-
дента Ильхама Алиева. Кроме того, 
судьи широко применяют практику 

мер уголовного наказания, не связан-
ных с лишением свободы (денежные 
штрафы, общественные и исправи-
тельные работы, условное лишение 
свободы и т.д.) 

Благодаря гуманной политике гла-
вы государства целый ряд, в том чис-
ле, финансовых противозаконных 
деяний лишены криминального от-
тенка, будучи перенесенными из раз-
ряда уголовных преступлений в ка-
тегорию административных право-
нарушений. Кроме того, активно на 
«низовом» судейском уровне, не до-
водя до стадии апелляции, пересма-
триваются сроки лишения свободы 
по преступлениям, не представляю-
щим особой общественной опасности. 

Благодаря гуманной политике Пре-
зидента Ильхама Алиева изменилась 
и судебная практика, в которой унас-
ледованный от советских времен ка-
рательный подход к преступившим 
закон гражданам стал исключитель-
но воспитательным. В принципе, су-
дьи тоже люди, действующие в рам-
ках должностных инструкций, и если 
раньше они соответствовали функ-
циям «не пускать» или «закатать по 
полной», чтобы остальным неповадно 
было, сегодня к ним приходит осоз-
нание того, что альтернативное на-
казание, оставляющее человека в се-
мье, зачастую действует на сознание 
оступившегося гражданина намно-
го эффективнее, чем его изоляция 
от общества. Сухие цифры тоже го-
ворят в пользу нововведений - так, 
в придачу к президентскому поми-
лованию и парламентской амнистии 
к лишенным свободы гражданам по 
отбытии определенной части нака-
зания и при положительной личной 
характеристике нередко применяет-
ся условно-досрочное освобождение 
либо замена не отбытой части сро-
ка на более мягкое альтернативное 
наказание (по итогам 2021-2024 го-
дов по УДО были освобождены бо-
лее 5 тыс. заключенных). 

Что касается самих амнистий, 
Милли Меджлис умело «коррек-
тирует» в рамках своих полномо-
чий жесткие решения суда, за по-
следние 10 лет освободив из тюрем 
около 6 тыс. человек, применив по-
слабления в целом в отношении 30 
тыс. осужденных. Эти акты гуманиз-
ма имеют и вполне конкретное фи-
нансовое измерение, Скажем, если 
в дореформенном 2016 году на со-
держание тюремных сидельцев из 
госбюджета выделялось 78,6 млн, то 
по итогам минувшего года с учетом 
возросшего качества услуг эта сум-
ма выросла вдвое (на охрану, пита-
ние, одежду, лечение, коммунальные 
расходы каждого заключенного тра-
тится около 7 тыс. манатов в год). 

Президент Ильхам Алиев в пре-

амбуле Распоряжения о помилова-
нии неизменно подчеркивает уверен-
ность в том, что лица, освобождае-
мые от наказания, внесут свой вклад 
в благополучие независимого Азер-
байджана и развитие общества. Ведь 
они тоже равноправные граждане, 
которые в глубине души гордятся 
не имеющей аналогов в многовеко-
вой истории яркой летописью про-
гресса, развития и побед. Кстати, до-
статочно перелистать календарь по 
итогам точечной антитеррористиче-
ской операции 19-20 сентября 2023 
года, чтобы удостовериться в том, 
что после выкорчевывания армян-
ского сепаратизма регионы Южного 
Кавказа и Центральной Азии боль-
ше не фрагментированы. Благодаря 
мудрой политике главы государства, 
как внешней,так и внутренней, офи-
циальный Баку достиг впечатляющих 
успехов, став стабильной, безопас-
ной и самой реформаторской столи-
цей, являющейся надежным партне-
ром, особенно в области обеспече-
ния транспортной и энергетической 
безопасности, и все это благодаря 
Президенту Ильхаму Алиеву, сло-
ва которого никогда не расходятся 
с делом. Во многом по этой причине 
Азербайджан большинством голосов 
сроком на 2 года был избран непосто-
янным членом Совбеза ООН, а затем 
успешная практика позволила наци-
ональному правительству в течение 
4-х лет стать самым удачным пред-
седателем Движения неприсоедине-
ния, объединяющего 120 стран. Если 
к этому добавить членство в «клу-
бе космических держав», организа-
цию представительных гуманитар-
ных, политических, экономических 
и культурных форумов и больших 
спортивных соревнований, все вста-
нет на свои места и гордость каждо-
го гражданина Страны огней будет 
вполне объяснимой. 

Чувства, переживаемые нами 
сейчас, невозможно описать без их 
преломления на важнейшее исто-

рическое событие, произошедшее 
15 октября 2023 года, когда глава го-
сударства, благодаря которому были 
полностью обеспечены территори-
альная целостность и суверенитет 
нашей страны, водрузил Националь-
ный триколор в родных для всех нас 
Ханкенди и Ходжалы, и у бывшего 
рассадника сепаратизма обратив-
шись к народу под символами го-
сударственности, в очередной раз 
подарил всем нам радость Победы. 
Вот она, сила Конституции и закон-
ности на всех без исключения на-
ших землях. 

Президент Ильхам Алиев неод-
нократно доводил до нашего внима-
ния, что в центре государственной 
политики стоит гражданин Азербайд-
жана, и это касается всех аспектов 
общественной жизни. Так, любой 
бывший осужденный в день поми-
лования может записаться в скоротеч-
ную очередь по оказанию гражданам 
прозрачных и доступных услуг в си-
стеме того же нотариата, с которой 
больше других контактирует насе-
ление. Для этого не нужно обивать 
пороги учреждений, следует всего 
лишь усвоить, что отечественный 
нотариат оказывает гражданам гиб-
кие и доступные услуги, в том чис-
ле на расстоянии (в рамках службы 
ASAN, созданной по инициативе гла-
вы государства и ставшей экспорт-
ным брендом республики). Доста-
точно сказать, что количество осу-
ществленных операций, связанных 
с гражданско-правовыми отношени-
ями, по сравнению даже с 2022 годом 
выросло в разы и превысило 5 млн. 

Другой продукт инноваций - плат-
форма ƏNTEZ (электронный зво-
нок на короткий номер Минюста), 

которая обеспечивает одновремен-
ное оказание тем же гражданам, ос-
вободившимся в рамках помилова-
ния, различных дистанционных услуг 
из единого источника. Эта платфор-
ма была впервые внедрена с целью 
обслуживания уязвимых слоев об-
щества в центрах DOST, созданных 
по инициативе Первого вице-пре-
зидента Мехрибан ханым Алиевой. 

Между тем гуманитарные новше-
ства в данной сфере вызывают повы-
шенный интерес за рубежом, а пото-
му многие страны изучают и пере-
нимают позитивный опыт Страны 
огней, включая плодотворный обмен 
опытом пенитенциарной системы со 
странами, входящими в Организа-
цию тюркских государств. 

И официальный Баку всегда на-
ходится на передовой коренных пре-
образований, несмотря на растущий 
вал документооборота (так, количе-
ство документов по исполнению су-
дебных решений превысило 1 млн 
единиц в год, что в 20 раз превышает 
показатель конца 2003 года). Ввиду 
этого правительством созданы дей-
ственные механизмы исполнения, 
расширены полномочия чиновни-
ков, ужесточена ответственность за 
неисполнение судебных решений, 
благо создана информационная си-
стема «Электронное исполнение». 

Это еще одно доказательство того, 
что за минувшие почти 22 года Пре-
зидент Ильхам Алиев, продолжая 
и расширяя политику гуманизма 
общенационального лидера Гейда-
ра Алиева, неизменно демонстрирует 
приверженность верховенству зако-
на, защите прав человека и высшим 
ценностям гуманизма. Подписанны-
ми за этот период указами и распо-
ряжениями о помиловании, а так-
же принятыми по инициативе главы 
государства и Первого вице-прези-
дента Мехрибан ханым Алиевой ак-
тами амнистии десятки тысяч осу-
жденных вышли на свободу, вос-
соединившись со своими родными 
и близкими. 

Вместе с тем, в соответствии 
с упомянутыми указами и распоря-
жениями Президента Ильхама Али-
ева принимаются последовательные 
меры по улучшению условий содер-
жания осужденных, модернизации 
инфраструктуры (в столице и регио-
нах построены и сданы в эксплуата-
цию современные пенитенциарные 
комплексы). Придавая особую важ-
ность надежному обеспечению прав 

человека, в том числе прав осужден-
ных, глава государства неоднократ-
но лично посещал столичный след-
ственный изолятор и современные 
пенитенциарные учреждения для не-
совершеннолетних и женщин, озна-
комившись детально с созданными 
там условиями. 

Также уделяется повышенное 
внимание охране здоровья и меди-
цинскому обеспечению осужденных 
и подследственных - не случайно по-
ложительный опыт нашей страны 
в борьбе с туберкулезом в пенитен-
циарных учреждениях признан луч-
шей мировой практикой и по реко-
мендации Всемирной организации 
здравоохранения изучается други-
ми странами, которые с этой целью 
направляют к нам свои делегации, 
а в ряде государств Евросоюза даже 
внедряются модели на основе наше-
го опыта.  

И это не случайно, так как Пре-
зидент Ильхам Алиев лично заинте-
ресован в качественном преобразо-
вании общественно-политической 
жизни Азербайджана на всех уров-
нях. «Наша страна вступает в новый 
этап развития, во всех сферах прово-
дятся очень серьезные реформы, но-
вый этап которых был анонсирован 
после прошлогодних президентских 
выборов. Широкомасштабные пре-
образования призваны охватить все 
сферы, и в этом есть необходимость, 
означающая новизну, конструктив-
ный подход с наиболее оптимальным 
решением существующих проблем, 
возникающих на каждом этапе раз-
вития», - заявил глава государства 
в интервью отечественным телека-
налам в январе этого года. 

То есть время показало, что мно-
гое в деле принятия гуманных реше-
ний зависит непосредственно от силь-
ной политической воли руководства 
страны (начиная с 1995 года и по сей 
день в Азербайджане было подписа-
но более 70 актов о помиловании, 32 
из которых пришлись на период пре-
зидентства общенационального ли-
дера Гейдара Алиева). С другой сто-
роны, Милли Меджлис тоже широ-
ко применяет практику милосердия 
- в рамках его полномочий в респу-
блике принято 13 актов амнистии, 
в результате которых десятки тысяч 
человек были освобождены от уго-
ловной ответственности. 

Иными словами, Президент  
Ильхам Алиев личным примером до-
казывает, каким должен быть лидер 
нового поколения, а общественно-по-
литические институты стараются не 
отставать от заявленных им высо-
ких темпов.

Хюгуг САЛМАНОВ, 
«Бакинский рабочий»

Знаковое милосердие

На протяжении 20 с лишним лет это всегда 
традиционный акт высочайшего милосер-
дия, фундамент которого был заложен об-
щенациональным лидером Гейдаром Алиевым

 1

Позиция неизменна: «Карабах - это Азербайджан!»

27 мая в Лачине состоялась встре-
ча Президента Азербайджан-
ской Республики Ильхама Али-
ева с премьер-министром Ис-
ламской Республики Пакистан 
Мухаммадом Шахбазом Шари-
фом в узком составе.

Выразив удовлетворение визи-
том в Карабах и Восточный Зангезур, 
Мухаммад Шахбаз Шариф сказал, 
что этот визит является очередным 
подтверждением позиции Пакиста-
на «Карабах - это Азербайджан!»

Гость поздравил главу нашего го-

сударства с наступающим Днем не-
зависимости Азербайджана. Под-
черкнув, что восстановительные 
и строительные работы, проведен-
ные в Лачине и на прилегающих тер-
риториях за короткий период вре-
мени под руководством Президента 
Ильхама Алиева, производят боль-
шое впечатление, премьер-министр 
Пакистана сердечно поздравил с этим 
главу нашего государства и народ 
Азербайджана. Говоря о красоте при-
роды этих мест, премьер-министр 
выразил уверенность, что в буду-
щем они станут одной из велико-

лепных и привлекательных тури-
стических зон.

Напомнив, что эти территории на 
протяжении 30 лет находились под 
оккупацией, глава нашего государ-
ства подчеркнул, что Лачин был од-
ним из первых районов Азербайд-
жана, оккупированных в 1992 году. 
Президент Ильхам Алиев сказал, что 
во время оккупации Лачин был раз-
рушен армянами, а его жители, как 
и мирное население других оккупи-
рованных территорий, подверглись 
этнической чистке. Глава нашего го-
сударства отметил, что в настоящее 

время в Лачине ведутся восстано-
вительные и строительные работы.

Мухаммад Шахбаз Шариф со-
общил о том, что в регионе Южной 
Азии между Индией и Пакистаном 
достигнуто прекращение огня. Он 
отметил, что Пакистан заинтересо-
ван в установлении мира и стабиль-
ности в регионе.

Выразив удовлетворение дости-
жением мира и прекращения огня 
в регионе, глава государства под-
черкнул, что Азербайджан высту-
пает за решение всех вопросов пу-
тем диалога.

На встрече состоялся обстоятель-
ный обмен мнениями по вопросам 
расширения торгово-экономических 
связей между Азербайджаном и Па-
кистаном, а также сотрудничества 
в сферах науки, образования и высо-
ких технологий, обмена студентами.

В ходе беседы с удовлетворением 
было отмечено, что после этой дву-
сторонней встречи между Азербайд-
жаном и Пакистаном 28 мая в Лачине 
состоится также встреча в трехсто-
роннем формате Азербайджан-Тур-
ция-Пакистан с участием Президен-
та Турции Реджепа Тайипа Эрдогана. 
Подчеркнуто, что эта встреча ста-
нет еще одним наглядным проявле-
нием братства и дружбы между на-
шими странами.

В Лачине состоялась встреча Президента Азербайджана Ильхама Алиева  
с премьер-министром Пакистана в узком составе

Визит премьер-министра Пакистана Мухаммада Шахбаза Шарифа в Азербайджан
В Лачине в ходе обеда состоялась встреча  

Президента АР Ильхама Алиева с премьер- 
министром Пакистана в расширенном составе

27 мая в Лачине в ходе обеда состоялась встреча Президента Азер-
байджанской Республики Ильхама Алиева с премьер-министром Ислам-
ской Республики Пакистан Мухаммадом Шахбазом Шарифом в расши-
ренном составе.

27 мая премьер-министр Ислам-
ской Республики Пакистан Му-
хаммад Шахбаз Шариф прибыл 
с визитом в Азербайджанскую 
Республику.

В Лачинском международном аэ-
ропорту в честь высокого гостя был 
выстроен почетный караул.

Премьер-министра Пакистана 
встречали министр иностранных 
дел Азербайджана Джейхун Бай-
рамов и другие официальные лица.

Встреча в Лачинском международном аэропорту
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Президент Азербайджанской Республики Ильхам Алиев 
принимает поздравления по случаю Дня независимости

Уважаемый Ильхам Гейдарович!
Примите сердечные поздравления по слу-

чаю национального праздника Азербайджана - 
Дня независимости.

Ваша страна уверенно движется по пути со-
циально-экономического развития, пользуется 
растущим авторитетом на мировой арене.

Российско-азербайджанские отношения носят 
дружественный, союзнический характер. Уверен, 
что совместными усилиями мы сможем обеспе-
чить дальнейшее наращивание конструктивно-
го двустороннего сотрудничества, партнерско-
го взаимодействия в международных делах. Это 
в полной мере отвечает интересам наших народов, 
идет в русле упрочения безопасности и стабиль-
ности на Южном Кавказе и в Каспийской регионе.

Желаю Вам, уважаемый Ильхам Гейдарович, 
здоровья и успехов, а всем гражданам Азербайд-
жанской Республики - мира и процветания.

С уважением

Владимир Путин,
Президент Российской Федерации 

***
Господин Президент!
Передаю Вам и народу Азербайджана ис-

кренние поздравления по случаю 28 Мая - Дня 
независимости.

То, как высоко ценит ваша страна независи-
мость, отчетливо запечатлелось в нашей памя-
ти при посещении мною и моей супругой Ал-
леи шехидов во время нашего последнего визи-
та в Азербайджан, оставив в ней глубокий след. 
Позвольте мне воспользоваться этой возможно-
стью и еще раз лично поблагодарить Вас и Вашу 
супругу за теплый прием в Баку. Этот первый ви-
зит главы Германского государства в Азербайд-
жан является показателем тесных отношений 
между нашими странами.

Я очень заинтересован в расширении наших 
двусторонних отношений. Ваша страна, располо-
женная на пересечении Европы, Азии и Ближне-
го Востока, занимает важное геостратегическое 
положение. Перед лицом многочисленных воо-
руженных конфликтов и новой напряженности 
мы вместе сталкиваемся с серьезными вызовами. 
Поэтому я особенно высоко ценю Ваши усилия по 
установлению мира в регионе и желаю Вам ско-
рейшего достижения лучшего и прочного успеха.

Желаю Вам и вашим соотечественникам мира, 
спокойствия и крепкого здоровья.

С уважением

Франк-Вальтер Штайнмайер,
Президент ФРГ

***
Ваше превосходительство!
По случаю национального праздника вашей 

страны - Дня независимости рад передать Вам 
свои поздравления, дружественному народу Азер-
байджана - наилучшие пожелания процветания.

Традиционно дружеские отношения между 
нашими народами составляют прочную основу 
нашего сотрудничества. Постепенная интенси-
фикация связей в последние годы, в частности, 
Ваш плодотворный визит в Рим в сентябре про-
шлого года, позволяет нам с уверенностью смо-
треть в будущее наших отношений. А это созда-
ет идеальную основу для дальнейшего развития 
стратегического партнерства во многих областях, 
представляющих общий интерес.

Постоянный диалог и взаимопонимание явля-
ются инструментами, последовательно продвига-
емыми Италией как на двустороннем уровне, так 
и в контексте отношений между Азербайджаном 
и Европейским Союзом. Наша цель - поддержи-
вать добрососедские отношения, региональную 
стабильность и общее развитие в сегодняшней 
сложной международной обстановке.

Господин Президент, от имени Итальянской 
Республики и от своего имени передаю Вам и все-
му народу Азербайджана самые искренние по-
здравления с этим знаменательным днем.

С уважением

Серджо Маттарелла,
Президент Итальянской Республики

***
Уважаемый господин Президент!
Имею честь от имени Республики Польша, 

польского народа, а также от себя лично пере-
дать Вам, вашей стране и всем вашим гражда-
нам поздравления и наилучшие пожелания по 
случаю Дня независимости Азербайджанской 
Республики.

Рад, что в последние годы между Республи-
кой Польша и Азербайджанской Республикой 
сложились очень хорошие и теплые двусторон-
ние отношения, которые активно развиваются.

С признательностью вспоминаю свое пре-
бывание в Баку в прошлом году на климатиче-
ской конференции COP29 и нашу личную встречу 
с Вами. Успешное проведение столь масштабно-
го мероприятия является наглядным примером 
динамично растущих возможностей и значения 
Азербайджана.

Польша рассматривает Азербайджан как важ-
ного партера в регионе Южного Кавказа и хочет 
углублять сотрудничество с ним в различных сфе-
рах. Я особенно заинтересован в развитии вза-
имовыгодного экономического сотрудничества 
и выводе его на уровень, соответствующий по-
стоянно растущему экономическому потенциалу 
наших стран. Кроме того, хочу заверить Вас, что 
Польша всегда готова к дальнейшему развитию 
выгодного для наших стран сотрудничества во 
всех областях - как в двустороннем формате, так 
и в рамках международных организаций, в том 
числе в формате Европейского Союза и Восточ-
ного партнерства.

Желаю Вам крепкого здоровья, больших успе-
хов во всестороннем развитии Вашей страны, 
а всем жителям Азербайджанской Республики 
- благополучия и процветания.

С глубоким уважением

Анджей Дуда,
Президент Республики Польша

***
Уважаемый господин Президент!
Поздравляю Вас с национальным праздни-

ком Азербайджанской Республики - Днем не-
зависимости.

Я рад, что в последние годы наши страны 
развивали широкое сотрудничество, основанное 
на взаимном уважении и искренности. Углубле-
ние дружественных отношений с Азербайджа-

ном имеет важное значение для Венгрии, и наше 
расширенное стратегическое партнерство созда-
ет прочную основу для этого.

Могу заверить Вас, что Венгрия приверже-
на дальнейшему развитию нашего сотрудниче-
ства в политической, экономической и культур-
ной сферах.

Прошу принять мое глубокое почтение.
С уважением

Тамаш Шуйок,
Президент Венгрии

***
Ваше превосходительство!
От имени грузинского народа и от себя лич-

но передаю Вам и народу Азербайджана самые 
искренние поздравления по случаю 28 Мая - Дня 
независимости. Этот знаменательный день явля-
ется ярким символом национальной гордости, 
стойкости и упорства азербайджанского народа.

За всю свою историю Азербайджан преодо-
лел множество трудностей, чтобы стать сильным, 
независимым государством, обладающим авто-
ритетом на международной арене.

Мы в Грузии высоко ценим образцовую друж-
бу и прочное стратегическое партнерство, объе-
диняющее наши народы. Наши страны неизмен-
но солидарны, руководствуясь взаимным уваже-
нием и общим взглядом на будущее.

Грузия остается приверженной своей под-
держке устойчивого развития Азербайджана. Убе-
жден, что благодаря нашему тесному сотрудни-
честву мы сможем внести значительный вклад 
в обеспечение прочного мира и стабильности на 
Южном Кавказе.

С нетерпением ожидаю возможности привет-
ствовать Вас в Тбилиси в ближайшем будущем.

В связи с этим важным праздником еще раз 
передаю самые искренние поздравления Вам 
и азербайджанскому народу, желаю мира, про-
цветания и постоянных успехов.

С уважением

Михеил Кавелашвили,
Президент Грузии

***
Уважаемый Ильхам Гейдар оглу!
Сердечно поздравляю Вас и весь братский 

азербайджанский народ с Днем независимости.
Этот праздник олицетворяет общенациональ-

ную сплоченность и созидательный дух вашего 
народа, имеет непреходящее значение для даль-
нейшего укрепления государственности и устой-
чивого развития страны.

Убежден, под Вашим лидерством Азербайд-
жан продолжит успешно воплощать в жизнь стра-
тегию, направленную на построение сильного 
и прогрессивного государства, а также упроче-
ние своего авторитета на международной арене.

Отрадно, что на основе многовековой друж-
бы казахско-азербайджанские отношения дина-
мично развиваются в духе подлинного стратеги-
ческого партнерства и союзничества.

Уверен, совместными усилиями мы приумно-
жим наши достижения, обеспечив вывод много-
гранного межгосударственного сотрудничества 
на новые высоты.

В этот знаменательный день, уважаемый  
Ильхам Гейдар оглу, желаю Вам успехов и новых 
свершений в ответственной государственной де-
ятельности во имя благополучия и процветания 
братского Азербайджана.

С уважением

Касым-Жомарт Токаев,
Президент Республики Казахстан

***
Уважаемый Ильхам Гейдар оглу, мой доро-

гой брат! 
От имени народа Узбекистана и от себя лично 

сердечно поздравляю Вас и в Вашем лице братский 
народ Азербайджана с национальным праздни-
ком вашей страны - Днем независимости.

Благодаря мудрой внутренней и внешней 
политике, проводимой под Вашим дальновид-
ным руководством, Азербайджан добивается 
значительных успехов во всех сферах, его авто-
ритет и позиции на международной арене по-
стоянно растут. 

Проводимые Вами широкомасштабные ре-
формы, служащие последовательному повыше-
нию уровня жизни населения, осуществляемая 
в масштабах страны большая созидательная ра-
бота, в частности, строительство новых краси-
вых городов и современных инфраструктур-
ных объектов бесконечно радуют нас, как на-
стоящих братьев. 

В результате системной совместной деятель-
ности, осуществляемой нами в последние годы, 
наши отношения, основанные на общей истории, 
традиционной дружбе и многогранном сотруд-
ничестве, достигли вершины межгосударствен-
ных отношений - уровня союзничества. 

Уверен, что наш визит в неподражаемый 
Азербайджан в ближайшем будущем и откры-
тый, плодотворный диалог выведут взаимовы-
годные и долгосрочные отношения на новый ка-
чественный и содержательный уровень. 

Уважаемый Ильхам Гейдар оглу, важные до-
говоренности, достигнутые в ходе проведенных 
с Вами переговоров, и крупные проекты, полная 
реализация принятых «дорожных карт» прида-
дут новый импульс стратегическому партнер-
ству, внесут большой вклад в общее благососто-
яние двух народов. 

В частности, верю, что наши грандиозные 
планы, направленные на стремительное разви-
тие сотрудничества в десяти новых направле-
ниях, в том числе в химической, нефтегазовой, 
горнодобывающей промышленности, в области 
энергетики, электротехники, ювелирного дела, 
машиностроения, фармацевтики, производства 
строительных материалов, банковской и финан-
совой сферах будут полностью реализованы, как 
мы и договаривались. 

Пользуясь случаем, еще раз поздравляю с этой 
знаменательной датой в жизни вашей страны, же-
лаю Вашему превосходительству крепкого здоро-
вья, семейного счастья и больших успехов в Ва-
шей почетной деятельности на пути развития 
Родины, а братскому народу Азербайджана - бла-
гополучия и постоянного прогресса. 

С искренним почтением 

Шавкат Мирзиёев,
Президент Республики Узбекистан

Уважаемый Ильхам Гейдарович!
Мне доставляет огромное удовольствие напра-

вить Вам и всему дружественному народу Азер-
байджанской Республики сердечные поздравле-
ния и наилучшие пожелания по случаю нацио-
нального праздника страны.

Сегодня Азербайджан под Вашим дально-
видным руководством неуклонно идет вперед 
в своем развитии. Укрепляется авторитет стра-
ны и на международной арене.

Таджикистан и Азербайджан связывают исто-
рические традиции отношений дружбы и добро-
го общения.

Всестороннее поступательное развитие тад-
жикско-азербайджанских отношений стратеги-
ческого партнерства занимает важное место в си-
стеме внешнеполитических приоритетов Тад-
жикистана.

Выражаю уверенность в том, что совместны-
ми усилиями мы и впредь будем укреплять наши 
межгосударственные отношения, используя име-
ющийся в наших странах огромный потенциал.

Желаю Вам, дорогой Ильхам Гейдарович, креп-
кого здоровья, счастья и новых успехов, а брат-
скому народу дружественного Азербайджана - 
мира, благополучия и неуклонного процветания.

С уважением

Эмомали Рахмон,
Президент Республики Таджикистан

***
Уважаемый господин Президент!
По случаю Дня независимости Азербайджан-

ской Республики от имени народа Албании и от 
себя лично передаю Вам, вашему народу искренние 
поздравления, пожелания мира и процветания.

Албания высоко ценит дружеские отноше-
ния с Азербайджаном и удовлетворена развити-
ем партнерства между нашими странами. Наши 
отношения, построенные на взаимном уваже-
нии и общих интересах, постоянно развивают-
ся. Высоко ценю Вашу важную роль в углубле-
нии нашего партнерства и выражаю признатель-
ность за это.

Уверен, что под Вашим руководством дружба 
между Албанией и Азербайджаном будет укре-
пляться, появятся новые возможности для со-
трудничества в таких сферах, как энергетика, ту-
ризм и инфраструктура.

Господин Президент, еще раз передаю Вам 
поздравления и наилучшие пожелания по слу-
чаю вашего национального праздника.

Выражаю Вам свое высочайшее почтение.
С уважением

Байрам Бегай,
Президент Республики Албания

***
Уважаемый господин Президент!
Сердечно поздравляю Вас и весь ваш народ 

с Днем независимости Азербайджанской Респу-
блики. Желаю Вам, вашей стране и вашему народу 
постоянных успехов, благополучия и гармонии.

Отмечая в этом году 30-летие установле-
ния дипломатических отношений между Лит-
вой и Азербайджаном, мы гордимся узами друж-
бы, связывающими наши страны. Надеюсь, что 
мы продолжим углублять наш диалог посред-
ством сотрудничества, в частности, в сферах эко-
номики, инноваций и охраны окружающей сре-
ды, а также конструктивных контактов, основан-
ных на взаимопонимании.

Литва неизменно поддерживает независи-
мость и суверенитет Азербайджана. Мы поддер-
живаем усилия Азербайджана по достижению 
мира с Арменией и приветствуем согласование 
текста мирного договора. Верим, что этот дого-
вор в скором времени будет подписан и создаст 
основу для прочного мира в регионе.

Наши страны объединяет печальное исто-
рическое прошлое, ставшее источником вдох-
новения и силы для поддержки тех, кто все еще 
находится в поиске справедливости и вынужден 
бороться за свободу и независимость. Убежден, 
что в условиях ожесточенной войны, развязан-
ной Россией в Украине, мы будем едины и реши-
тельны в защите мирового порядка, основанно-
го на правилах.

Господин Президент, еще раз поздравляю Вас 
и народ Азербайджана с Днем независимости.

Прошу принять наилучшие пожелания и за-
верения в высочайшем почтении.

Гитанас Науседа,
Президент Литовской Республики

***
Ваше превосходительство!
Для меня большая честь передать Вам и на-

роду Азербайджана самые искренние поздравле-
ния по случаю Дня независимости вашей страны. 
Народ Израиля присоединяется ко мне в празд-
новании дружественных отношений между на-
шими странами.

Наше стратегическое партнерство с Азер-
байджаном, являющееся маяком стабильности 
как для Израиля, так и для нашего региона, вы-
соко оценивается в Иерусалиме. Вы определили 
приоритетом усилия по достижению мира в ре-
гионе, что превратило Азербайджан в важную 
платформу для диалога и дипломатии.

Под Вашим руководством Азербайджан стал 
ярким примером экономического прогресса и про-
цветания. Ваша страна считается прекрасным об-
разцом религиозной толерантности и понимания, 
где все слои общества живут в гармонии. Действи-
тельно, в то время, когда антисемитизм распро-
страняется по всему миру, Азербайджан является 
ярким примером сосуществования в гармонии.

Я всегда буду помнить встречи, проведен-
ные госпожой Михаль и мною во время наше-
го визита в вашу прекрасную страну, и в пери-
од своего президентства привержен развитию 
прочного фундамента дружбы для дальнейше-
го расширения двусторонних отношений. Есть 
много возможностей для достижения наших об-
щих целей, включая такие важнейшие сферы, как  
безопасность, инновации, энергетика и торговля.

В то время, когда вы отмечаете «Год Консти-
туции и Суверенитета», знайте, что Государство 
Израиль радуется Вашим успехам и достижениям.

В этот знаменательный день очень рад еще 
раз передать искренние поздравления, пожелания 
дальнейшего благополучия, процветания Азер-
байджанской Республике и ее народу.

С уважением и наилучшими пожеланиями 
моему дорогому другу

Ицхак Герцог,
Президент Государства Израиль

Уважаемый господин Президент!
По случаю национального праздника Азер-

байджанской Республики - Дня независимости 
передаю Вам, Вашей семье и всему народу Азер-
байджана искренние поздравления, пожелания 
мира, благополучия и процветания.

Республика Болгария высоко оценивает дру-
жественные отношения и стратегическое партнер-
ство с Азербайджанской Республикой. Тесное 
и плодотворное сотрудничество, установивше-
еся между нашими странами, взаимное уваже-
ние между нашими народами являются прочной 
основой для дальнейшего развития двусторон-
них отношений.

Уверен, что мой официальный визит в Баку 
в мае прошлого года и проведенные нами встре-
чи и переговоры в ходе 29-й сессии Конференции 
сторон Рамочной конвенции ООН об изменении 
климата в ноябре способствовали продолжению 
интенсивного политического диалога, характе-
ризующего двусторонние отношения в послед-
ние годы.

Верю, что в ближайшем будущем мы реали-
зуем проект «Шушинский парк» в городе Вели-
ко-Тырново как важный символ дружественных 
отношений между нашими странами и народами.

Желаю Вам крепкого здоровья и успехов в выс-
шей государственной деятельности.

Уважаемый господин Президент, выражаю 
Вам высочайшее почтение.

Румен Радев,
Президент Республики Болгария

***
Уважаемый господин Президент!
По случаю национального праздника Азер-

байджанской Республики - Дня независимости 
рад передать Вам от имени граждан Республи-
ки Хорватия и от себя лично искренние поздрав-
ления, пожелать вашему народу процветания.

Хорватию и Азербайджан связывают мно-
голетние отношения сотрудничества и дружбы. 
Верю, что в предстоящий период мы продолжим 
нашу деятельность по развитию наших отношений.

Господин Президент, прошу принять мое вы-
сочайшее почтение.

С уважением

Зоран Миланович,
Президент Республики Хорватия

***
Господин Президент!
От имени правительства и народа Испании 

передаю Вашему превосходительству самые ис-
кренние поздравления по случаю национального 
праздника Азербайджанской Республики - Дня 
независимости.

Господин Президент, желаю Вам здоровья, 
любимому азербайджанскому народу - мира, бла-
гополучия и прогресса.

С глубоким уважением и почтением

Филипп VI,
Король Испании

***
Ваше превосходительство!
По случаю Дня независимости Азербайджан-

ской Республики от имени Федерального совета 
и народа Швейцарии передаю поздравления Вам 
и вашим соотечественникам. Выражаю наилуч-
шие пожелания счастливого и успешного буду-
щего вашей стране и ее гражданам.

Я рада, что многогранные связи между на-
шими странами продолжаются. Уверена, что мы 
будем развивать эти отношения и в последую-
щие годы.

Ваше превосходительство, прошу принять 
мое высочайшее почтение.

Карин Келлер-Суттер,
Президент Швейцарской Конфедерации

***
Ваше превосходительство, мой дорогой брат!
Рад передать Вам самые искренние поздрав-

ления по случаю Дня независимости Азербайд-
жанской Республики, пожелать крепкого здоро-
вья и счастья, а братскому народу Азербайджана  
- устойчивого прогресса и процветания под му-
дрым руководством Вашего превосходительства.

Празднование этого знаменательного собы-
тия в истории вашей страны создает прекрасную 
возможность, чтобы выразить свое удовлетворе-
ние положительной динамикой, наблюдающей-
ся в развитии нашего двустороннего сотрудни-
чества в последние годы. Еще раз заявляю о сво-
ей полной готовности продолжать нашу с Вами 
совместную деятельность во имя дальнейшего 
углубления сотрудничества во всех сферах с це-
лью служения общим интересам наших народов.

Ваше превосходительство, мой дорогой брат, 
прошу принять мое высочайшее уважение и по-
чтение.

Абдельмаджид Теббун,
Президент Алжирской Народной  

Демократической Республики
***

Ваше превосходительство!
Позвольте от имени граждан нашей стра-

ны и от своего имени искренне поздравить Вас 
и дружественный народ Азербайджана с наци-
ональным праздником - Днем независимости, 
передать пожелания процветания и прогресса.

Эта важная дата ознаменована решимостью, 
суверенитетом и развитием Азербайджанской Ре-
спублики, которая продолжает укреплять свою 
роль на международной арене не только в поли-
тической сфере, но и твердыми шагами в области 
технологий, инноваций и науки. В этом я по-на-
стоящему убедилась во время своего недавнего 
официального визита в Азербайджан - страну, 
которая прекрасно сочетает в себе историю и со-
временность, страну, которая надолго останет-
ся в моей памяти.

Пользуясь этой приятной возможностью, хо-
тела бы выразить Вам сердечную признатель-
ность за гостеприимство и конструктивные пе-
реговоры, которые, я уверена, привнесут новый 
дух и содержание в двусторонние отношения.

Воодушевившись Вашей готовностью к стра-
тегическому партнерству, я также с большой верой 
и оптимизмом буду прилагать усилия для углубления 
сотрудничества во всех представляющих взаимный 
интерес областях, прежде всего в сфере энергетики,  
торговли, образования, культуры и науки.

Желаю Вам крепкого здоровья, счастья и успе-
хов в Вашей деятельности.

Ваше превосходительство, выражаю Вам свое 
высочайшее почтение.

С уважением

Гордана Силяновска-Давкова,
Президент Республики Северная Македония

***
Ваше превосходительство, дорогой друг!
От имени Президиума Боснии и Герцеговины 

и от себя лично передаю Вам самые искренние 
поздравления по случаю национального празд-
ника Азербайджанской Республики - 28 Мая - 
Дня независимости.

Эта знаменательная дата, отмечающая про-
возглашение в 1918 году Азербайджанской Де-
мократической Республики и продолжающая 
многовековую традицию государственности, 
символизирует независимость, суверенитет азер-
байджанского народа, его решимость строить ста-
бильное и счастливое будущее. Уверена, что под 
Вашим руководством ваша страна и впредь будет 
развиваться, а также вносить свой вклад в мир 
и сотрудничество в регионе и за его пределами.

Верю, что дружественные отношения между 
нашими народами будут вносить вклад в даль-
нейшее укрепление двустороннего и многосто-
роннего сотрудничества во всех сферах, пред-
ставляющих общий интерес.

Желаю Вам крепкого здоровья, успехов в Ва-
шей высшей государственной деятельности, дру-
жественному народу Азербайджана  - мира, про-
цветания и прогресса.

С уважением

Желька Цвиянович,
Председатель Президиума Боснии  

и Герцеговины
***

Ваше превосходительство!
Передаю Вам и народу Азербайджана самые 

искренние поздравления по случаю Дня незави-
симости Азербайджанской Республики.

За минувшие годы между нашими странами 
установились тесное сотрудничество и прочные 
партнерские отношения. Надеюсь на дальнейшее 
развитие этих отношений и еще большее укрепле-
ние дружеских связей между нашими народами.

Желаю Вам здоровья и счастья, а Азербайд-
жанской Республике - устойчивого процветания.

С уважением

Ли Чжу Хо,
исполняющий обязанности Президента 

Республики Корея, заместитель премьер- 
министра и министр образования 

***
Ваше превосходительство!
От имени народа и правительства Иордан-

ского Хашимитского Королевства передаю Ваше-
му превосходительству и великому азербайджан-
скому народу искренние поздравления по случаю 
национального праздника - Дня независимости.

Пользуясь случаем, желаю Вашему превосхо-
дительству крепкого здоровья и счастья, а брат-
скому азербайджанскому народу - постоянного 
прогресса и процветания.

С уважением

Абдалла II ибн Аль-Хусейн,
Король Иордании

***
Ваше превосходительство!
Рад от имени народа Судана и от себя лично 

передать Вам самые искренние поздравления по 
случаю национального праздника вашей страны 
- Дня независимости, а также пожелания даль-
нейшего прогресса, благополучия и процвета-
ния дружественному народу Азербайджана. Же-
лаю Вашему превосходительству крепкого здо-
ровья и счастья.

Это знаменательное событие предоставля-
ет еще одну возможность подтвердить глубину 
и прочность братских связей, объединяющих Ре-
спублику Судан и Азербайджанскую Республику.

Пользуясь случаем, выражаю свою привер-
женность делу дальнейшего расширения и укре-
пления нашего двустороннего сотрудничества 
средствами, служащими взаимным интересам 
наших народов.

Ваше превосходительство, прошу принять 
мое высочайшее почтение.

Абдель Фаттах Аль-Бурхан Абдельрахман 
Аль-Бурхан, председатель Суверенного  

переходного совета Республики Судан
***

Ваше превосходительство!
По случаю Дня независимости Азербайд-

жанской Республики передаю Вам искренние по-
здравления, пожелания крепкого здоровья, сча-
стья, желаю вашей стране, народу благополучия 
и процветания.

За более чем тридцатилетний период с мо-
мента установления дипломатических отношений 
дружеские связи между Таиландом и Азербайд-
жаном, в частности, двустороннее сотрудниче-
ство в торговой, инвестиционной и туристиче-
ской сферах, развивались.

Уверен, что при сильной поддержке Вашего 
превосходительства мы достигнем еще больших 
успехов в расширении сотрудничества на благо 
наших стран и народов.

С уважением

Маха Вачиралонгкорн,
Король Таиланда

***
Ваше превосходительство!
От имени Правительства Республики Фи-

липпины поздравляю Вас и ваш народ со  
107-й годовщиной Дня независимости Азербайд-
жанской Республики.

Филиппины и Азербайджан, как миролю-
бивые, прогрессивные и процветающие стра-
ны, разделяют общие ценности.

Пусть партнерство между нашими странами 
совместными усилиями будет продолжать укре-
пляться на благо наших народов!

Ваше превосходительство, прошу принять 
мое высочайшее почтение.

С уважением

Фердинанд Ромуальдес Маркос,
Президент Республики Филиппины
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Потому он и получил титул обще­
национального лидера, что для него 
не было ничего дороже независимо­
сти Родины, а в силу его стратегиче­
ски направленной способности по­
литический и экономический курс 
сегодняшнего Азербайджана, его внеш­
неполитическая деятельность и гео­
политические предпочтения еще раз 
раскрывают его личность как мысли­
теля, стоящего вне времени и про­
странства. Ведь каждое принятое им 
судьбоносное решение, независимо от 
отрасли (начиная с подготовки текста 
Конституции вплоть до финансовых 
и производственных «мелочей»), как 
показало время, принималось с уче­
том возможностей самой отдаленной 
перспективы, неразрывно связанной 
с животрепещущими реалиями. 

Вспомним, как на заре станов­
ления государственности признан­
ный патриарх геополитики усмотрел 
в регулярном общении с молодежью 
и проведении съездов возможность, 
которая для прочих была за семью 
печатями. А его регулярные встречи 
с педагогами, в том числе, учителями 
начальных классов свидетельствуют 
о том, что он очень большое значение 
придавал как проблемам образова­
ния, так и роли и миссии педагогиче­
ского персонала в образовании в це­
лом. Его напутствия общественности 
в том числе ярко выражены в гени­
альной мысли: «Развитие современ-
ного общества зависит от того, на-
сколько сегодня мы способны напра-
вить нашу молодежь по верному пути, 
с учетом плюсов и минусов процесса 
глобализации». 

Стратегически направленная ми­
ровоззренческая установка общена­
ционального лидера уже тогда позво­
ляла охватить все реально действу­
ющие сферы и задачи, которые уже 
сегодня в полный рост встают пе­
ред независимым Азербайджаном.  
Гейдар Алиев своевременно задейство­
вал целый спектр судьбоносных про­
блем и их решение в ближайшей пер­
спективе, в том числе миссию власти, 
работающей в тесной связке с наро­
дом, доктрину существования нового 
механизма при современном миро­
устройстве, способность представить 
страну во всей ее целостности с пол­
номасштабным потенциалом, кото­
рый в те времена использовать было 
не каждому по плечу. 

Кстати, сбалансированный текст 
Основного закона страны, одобрен­
ный на референдуме 12 ноября 1995 
года, в разработке которого Гейдар 
Алиев на всех этапах принимал непо­
средственное участие, касается всех 
наших соотечественников. Помнит­
ся, шесть лет спустя на первом съезде 

азербайджанцев мира в Баку общена­
циональный лидер заявил: «Желаю, 
чтобы каждый азербайджанец, про-
живающий в разных уголках планеты, 
был счастлив, уважая законы страны 
проживания и укреплял свои позиции, 
принимая активное участие в мест-
ной общественно-политической жиз-
ни. Хотим, чтобы все вы заняли до-
стойное место и обладали влияни-
ем в обществе, но при этом никогда 
не забывали свои этнические корни 
и национальную принадлежность». 

Гейдар Алиев стал Прометеем со­
временности, и из его уст в то беспо­
койное время пророческое пожела­
ние сплоченности диаспоры вокруг 
национальных корней прозвучало как 
проявление национального достоин­
ства. Его вечно живой лозунг «Азер-
байджан - родина всех азербайджан-
цев мира», можно сказать, стал де­
визом, фактически определившим 
на будущие десятилетия политиче­
ский курс страны. А призыв к при­
остановлению огня в зоне боевых дей­
ствий карабахского фронта с целью 
приступить к мирному разрешению 
военного конфликта был уникаль­
ным гроссмейстерским «тихим хо­
дом» с перспективой на будущее раз­
решение конфликта мирным путем. 

В этой стратегии кроется вели­
кая мудрость: «Азербайджан в усло-
виях переходного периода к новым 
социально-экономическим условиям 

государственного строительства дол-
жен окрепнуть экономически, с воен-
ным потенциалом и новыми кадра-
ми в руководстве страной». И мудрое 
предвидение великого Гейдара Али­
ева оправдалось - время позволило 
его выдающемуся преемнику Пре­
зиденту Ильхаму Алиеву превратить 
Азербайджан из страны переходно­
го периода в государство, развитое 
во всех отношениях. 

Впрочем, кому могло прийти в го­
лову во главу угла ставить толерант­

ность в бурные 1990-е годы. Мно­
гие тогда думали о «неуместности» 
примата общечеловеческих ценно­
стей в самый разгар межнациональ­
ного конфликта, но мало кто знает, 
сколько дипломатических «аварий» 
предотвратила своевременная стра­
тегия, позволившая мультикульту­
рализм заложить в основу государ­
ственной политики. 

Именно Гейдар Алиев сделал стра­
тегически выверенный ход, поставив 
родную страну на единственные рель­
сы, по которым Азербайджан спосо­
бен «ездить без опаски», реализовы­
вая социально-экономический, наци­
ональный и толерантный потенциал 
в качестве базового условия позитив­
ного развития всего мирового сооб­
щества. 

В самые беспокойные годы пере­
ходного периода, благодаря мудрой 
национальной политике, в основе ко­

торой заложены идеи толерантности, 
было продолжено позитивное функ­
ционирование и религиозных взаимо­
отношениях. Ведь стратегия на раз­
работку модели мультикультурализ­
ма была заложена в самые тяжелые 
годы переходного периода страны, 
переживающей и трагедию Карабах­
ской войны. 

Всю свою политическую биогра­
фию Гейдар Алиев как государственный 
деятель выстраивал лично, не отдава­
ясь волнам обстоятельств, а отталки­
ваясь исключительно от непосред­
ственных обязанностей перед своим 
горячо любимым народом. А его на­
путствие, будущим поколениям, что 
азербайджанство как нравственно-
идеологическая платформа - призыв 
к мировому сообществу, свидетель­
ствует, что ни одна нация, какой бы 
могущественной она ни была, не спо­
собна жить и развиваться в отрыве 
от многонационального мира и вза­
имодействия. 

Ну, как тут не вспомнить про роль 
личности в истории, который объеди­
нил все цивилизации, а традицион­
ные гуманитарные форумы так и на­
зываются: «Бакинский процесс» или 
даже «Бакинский прорыв» - это ли не 
претворение в жизнь великой идеи, 
оставленной нам в наследие мудрым 
великим создателем фундамента под­
линной Независимости. 

Идеи общечеловеческого благо­
получия сегодня получили свое раз­
витие в многоаспектной деятельно­
сти Президента Ильхама Алиева, так 
как великие мысли обречены на мате­
риализацию, особенно если за ними 
стоит лидер нового глобального по­
коления, для которого национальные 
интересы превыше всего. 

Фидан САЛМАНЛЫ

Наследие, которое ведет вперед

Уполномоченный по правам че-
ловека (омбудсмен) Азербайд-
жана Сабина Алиева направи-
ла письмо верховному комис-
сару ООН по делам беженцев 
Филиппо Гранди в связи с за-
щитой права на возвращение 
азербайджанских соотечествен-
ников, некогда депортирован-
ных из Армении, сообщает Ап-
парат омбудсмена.

В письме омбудсмен информи­
рует о том, что в результате поли­
тики этнической чистки азербайд­
жанцы вопреки международному 
праву в разное время систематиче­
ски депортировались с территории 
современной Армении.

В письме отмечается, что ряд 
международных правовых докумен­
тов, включая резолюцию 194 Гене­
ральной Ассамблеи ООН, призна­
ют право на возвращение как одно 
из фундаментальных прав человека 
и что каждый человек имеет право 
вернуться на свою родину. В то же 
время упоминается о том, что пра­
во на возвращение, согласно общим 
принципам международного права, 
распространяется не только на лиц, 
насильственно изгнанных со сво­
их земель, но и на членов их семей 
и будущие поколения, также при­
знается право требовать возмеще­
ния причиненного материального 

и морального ущерба.
В своем письме Филиппо Гранди 

омбудсмен подчеркнула важность 
принятия верховным комиссаром 
в рамках своего мандата активных 
инициатив для обеспечения между­
народного признания права на воз­
вращение азербайджанцев, насиль­
ственно изгнанных со своих исто­
рических земель, и включения этого 
вопроса в глобальную повестку дня 
в области прав человека. Сабина Али­
ева также призвала поддержать от­
ражение этого чувствительного во­
проса в соответствующих докладах 
и рекомендациях ООН, выразив уве­
ренность в том, что такая деятель­
ность будет способствовать долго­
срочному миру и установлению спра­
ведливости в регионе.

Верховный представитель Ев-
ропейского Союза по иностран-
ным делам и политике безопас-
ности, вице-президент Евро-
пейской комиссии Кая Каллас 
поприветствовала решение о по-
миловании гражданина Фран-
ции Тео Хуго Клерка, задержан-
ного в Азербайджане.

«Добро пожаловать домой, Тео 
Клерк. Его освобождение в Азербайд­
жане - пример того, как тихая дипло­
матия и уважительное взаимодей­
ствие могут приносить результат. 
Я продолжу прилагать усилия для 
поддержки наших граждан за гра­
ницей», - написала Каллас на своей 
странице в соцсети X.

Как сообщил «Тренд» информи­
рованный источник, помилование 
гражданина Франции Тео Хуго Клер­
ка было обусловлено личной прось­
бой Каи Каллас.

«Последнюю просьбу о его поми­
ловании озвучила Кая Каллас во вре­
мя визита в Баку. На встрече с Пре­
зидентом Ильхамом Алиевым она 
лично попросила об этом, и офи­
циальный Баку отнесся к просьбе 
положительно. Помилование было 
осуществлено не по просьбе Фран­
ции, а именно благодаря этой ини­
циативе. Если кое-какая страна Ев­
росоюза считает нужным выразить 
благодарность за освобождение свое­

го гражданина, то эту благодарность 
пусть направляет не в Баку, а Кае 
Каллас», - сказал источник.

Азербайджан высоко оценива­
ет отношение Каи Каллас к стране, 
воспринимая ее как политика, кото­
рый понимает стратегический курс. 
«В Баку также отмечают, что Кал­
лас осознает значение Азербайджана 
и выбрала для визита именно Баку, 
не посещая другие страны региона», 
- добавил источник.

Напомним, что Тео Хуго Клерк 
был осужден приговором Нарима­
новского районного суда города 
Баку от 10 сентября 2024 года. Он 
был приговорен к 3 годам лишения 
свободы за то, что расписал стены 
метро в Баку.

Отдел политики

Мудрое предвидение великого Гейдара Али-
ева оправдалось - время позволило его вы-
дающемуся преемнику Президенту Ильха-
му Алиеву превратить Азербайджан из 
страны переходного периода в государ-
ство, развитое во всех отношениях

 1

Право на родину нельзя отнять
Сабина Алиева обратилась к верховному комиссару ООН

Тихая дипломатия в действии
Кая Каллас о помиловании гражданина Франции 

Принимающее лицо День 
приема

Амиров Натиг Арзиман оглу 
помощник Президента Азербайджанской 
Республики - заведующий отделом по вопросам 
экономической политики и промышленности 
Администрации Президента Азербайджанской Республики

2

Нагдалиев Зейнал Сафар оглу 
помощник Президента Азербайджанской 
Республики - заведующий отделом по территориально-
организационным вопросам Администрации Президента 
Азербайджанской Республики

3

Алескеров Фуад Муртуз оглу 
помощник Президента Азербайджанской 
Республики - заведующий отделом по работе с 
правоохранительными органами Администрации 
Президента Азербайджанской Республики

4,19

Гасанов Алтай Тофиг оглу 
начальник Секретариата Первого вице-президента 
Азербайджанской Республики   

5,13,27

Гасанов Керем Авез оглу 
помощник Президента Азербайджанской 
Республики - заведующий отделом по вопросам 
государственного контроля Администрации Президента 
Азербайджанской Республики

5

Алиева Фарах Ширмамед гызы 
заведующая отделом по гуманитарной политике, 
вопросам диаспоры, мультикультурализма и религии 
Администрации Президента Азербайджанской Республики

10

Мовсумов Шахмар Ариф оглу 
помощник Президента Азербайджанской 
Республики - заведующий отделом по экономическим 
вопросам и политике инновационного развития 
Администрации Президента Азербайджанской Республики

11

Сеидов Фарид Мирмуфид оглу 
заведующий отделом по военным вопросам 
Администрации Президента Азербайджанской Республики

12

Гаджиев Хикмет Фархад оглу 
помощник Президента Азербайджанской 
Республики - заведующий отделом по вопросам внешней 
политики Администрации Президента Азербайджанской 
Республики

13

Меджидов Талят Таир оглу 
заведующий отделом по вопросам государственной 
службы и кадров Администрации Президента 
Азербайджанской Республики

17

Мамедалиев Юсуф Ульфет оглу 
заведующий отделом по вопросам молодежной политики 
и спорта Администрации Президента Азербайджанской 
Республики

17

Велиев Адалят Магсад оглу 
заведующий отделом по связям с политическими партиями 
и законодательной властью Администрации Президента 
Азербайджанской Республики

18

Исмаилов Сулейман Аббас оглу 
заведующий отделом по работе с обращениями граждан 
Администрации Президента Азербайджанской Республики

20

пресс-секретарь Президента Азербайджанской Республики 23

Отдел по работе с неправительственными организациями 
и коммуникации Администрации Президента 
Азербайджанской Республики    

23

Сектор по вопросам помилования отдела по работе 
с правоохранительными органами Администрации 
Президента Азербайджанской Республики     

23

Гусейнов Эмин Замин оглу 
специальный представитель Президента Азербайджанской 
Республики в Агдамском, Физулинском  
и Ходжавендском районах

24

Мамедов Масим Ахмед оглу 
специальный представитель Президента Азербайджанской 
Республики в Лачинском районе

24

Гаджиев Башир Гудрат оглу  
специальный представитель Президента Азербайджанской 
Республики в Кяльбаджарском районе

25

Керимов Айдын Зохраб оглу 
специальный представитель Президента Азербайджанской 
Республики в Шушинском районе

25

Керимов Гюндуз Гаджи оглу 
заведующий отделом законодательства и правовой 
политики Администрации Президента Азербайджанской 
Республики

27

Гаджиев Вахид Расим оглу 
специальный представитель Президента Азербайджанской 
Республики в Джебраильском, Губадлинском  
и Зангиланском районах

27

Юсубов Эльчин Мустафа оглу 
специальный представитель Президента Азербайджанской 
Республики в городе Ханкенди, Агдеринском  
и Ходжалинском районах

30

* * *

Усубов Рамиль Идрис оглу 
Совет безопасности Азербайджанской Республики 
cекретарь Совета безопасности Азербайджанской 
Республики

30

ГРАФИК
приема граждан в центре приема  

граждан Администрации Президента  
Азербайджанской Республики в июне 2025 года

Примечание. Граждане принимаются в Центре приема граждан
Администрации Президента Азербайджанской Республики.
Адрес: город Баку, Наримановский район, улица Заура Нудиралиева, 79.
Регистрация на прием прекращается не позднее, чем за один рабочий 
день до даты приема.
Прием начинается в 14.00.
Контактный номер: Колл-центр - 1111.
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СИТУАЦИЯ

Сегодня он вновь выступает на 
международной арене, в парламен-
те Швейцарии, говоря о «правах» 
и «возвращении». Однако в его сло-
вах нет ни признания ошибок про-
шлого, ни упоминания десятилетий 
оккупации, изгнания азербайджан-
цев из Шуши, Ханкенди и Ходжалы, 
ни о массовых захоронениях, обна-
руженных на освобождённых терри-
ториях. Молчание по этим вопросам 
подрывает доверие к самому фор-
мату диалога. Без осознания оши-
бок прошлого и честного разговора 
об ответственности любые попыт-
ки наладить взаимодействие обре-
чены на поверхностность и недол-
говечность.

Подобные выступления - не что 
иное, как попытка переписать исто-
рию, легализовать агрессию и пред-
ставить себя жертвой. Осканян и ему 
подобные годами использовали нор-
мы международного права избира-
тельно, подменяя понятия и фор-
мируя удобный нарратив для внеш-
ней аудитории. Сегодня он говорит 
о «праве на возвращение», забывая, 
что подавляющее большинство ар-
мян покинули Карабах осенью 2023 
года добровольно, по призыву сво-
его руководства. Это была органи-
зованная эвакуация, проведенная 
под контролем армянских властей, 
с готовыми автобусами, видеофикса-
цией и информационным сопрово-
ждением. Причем все происходило 
в присутствии международных гу-
манитарных организаций, включая 
Красный Крест. Не было ни зачисток, 
ни разрушений. Но Восканян и ему 
подобные сейчас об этом старают-
ся не вспоминать - ведь факт добро-
вольного исхода разрушает удобную 
версию «геноцида».

Громко говоря о «геноциде ар-
мян», они никогда не упоминают 
геноцид азербайджанцев в начале  
1990-х. Более миллиона беженцев,  
20 тыс. убитых, десятки тысяч иска-
леченных. Сотни городов и сел - раз-
рушены до основания. Агдам, Физу-
ли, Джебраил - сравнены с землей. 
Мечети превращены в свинарники, 
кладбища - осквернены. И все это - 
при молчаливом одобрении или по-
пустительстве тех самых дипломатов, 
которые сегодня призывают к гума-
низму и правам человека. Сегодня 
они предпочитают забыть, кто был 
агрессором, а кто - жертвой. Пред-
почитают не видеть разницы между 

оккупантом и освободителем.
Осканян преподносит свой мес-

седж как «человеческий», апеллируя 
к чувствам и гуманистическим иде-
алам. Однако за этой оберткой - не 
стремление к миру, а продуманный 
политический расчет. Под лозунгом 
«возвращения коренного населения» 
он фактически добивается восста-
новления утраченного политическо-
го влияния. Его настоящая цель - от-
крыть путь реваншистским силам, 
остановить необратимый процесс 

интеграции Карабаха в правовую, 
социальную и культурную систему 
Азербайджана. Он говорит о людях, 
но стремится вернуть не людей, а ме-
ханизмы внешнего контроля. Это 
не гуманитарная инициатива - это 
реставрация прежней схемы давле-
ния, обернутая в новую упаковку. 
В такой ситуации даже Швейцария, 
при всей своей репутации посредни-
ка и миротворца, рискует оказать-
ся инструментом чужих политиче-
ских амбиций.

Доктор Джоэл Велдкамп из орга-
низации «Международная христи-
анская солидарность», директор 
реабилитационного центра имени 
Кэролайн Кокс Вардан Тадевосян, 
координатор армянского комитета 
Саркис Шагинян - все они, словно 
по заранее написанному сценарию, 
воспроизводят версию событий, на-
рисованных в иреванских кулуарах. 
При этом они упорно обходят сто-

роной ключевой вопрос: если в Ка-
рабахе действительно происходи-
ла насильственная депортация, то 
почему тысячи армян спокойно пе-
реехали в Армению, получают там 
гражданство, интегрируются в об-
щество - работают, учатся, строят 
жизнь? И почему в самом Азербайд-
жане, включая Карабах, живут ар-
мянские семьи, которые сознательно 
отказались от бегства и продолжа-
ет жить в своем доме - под защитой 
закона и государства?

Что касается громких заявлений 
о «пленных», то необходимо гово-
рить прямо: речь идет о лицах, ко-
торые возглавляли незаконный ре-
жим, координировались с армейски-
ми структурами Армении, нарушали 
международное право и причастны 
к преступлениям против азербайд-
жанского мирного населения. Это 
те самые фигуранты, которые дол-
гие годы игнорировали резолюции 
ООН, ОБСЕ и других международных 
институтов, призывавших к освобо-
ждению оккупированных террито-
рий. Они называли себя переговор-
щиками, но на деле саботировали 
любой шаг к миру. Теперь их судь-
ба - в руках правосудия. И правосу-
дие - это не месть, а инструмент за-
щиты справедливости, без которой 
невозможны ни мир, ни подлинное 
примирение.

То, что делает происходящее по-на-
стоящему тревожным, - это манипу-

лятивная риторика, тщательно зама-
скированная под язык гуманизма. 
Звучат ссылки на международные 
резолюции, подчеркивается «ней-
тралитет Швейцарии», создается ви-
димость миротворческой инициати-
вы. Но за этим фасадом - искажение 
сути конфликта. Под прикрытием 
дипломатических формул констру-
ируется новая, односторонняя ин-
терпретация, в которой Азербайд-
жан вновь выставляется агрессором, 
а армянская сторона - вечной и без-
условной жертвой. Это не платфор-
ма для диалога, а попытка вернуть 
к жизни провалившуюся сепаратист-
скую повестку, под новым названи-
ем и с новыми декорациями.

Баку неоднократно заявлял: армя-
не, желающие жить в Карабахе, мо-
гут вернуться - но на равных правах, 
как граждане Азербайджана, в рамках 
единого правового поля, с соблюде-
нием законов и обязанностей. Это - 
позиция, соответствующая как меж-
дународному праву, так и принципам 
цивилизованного сосуществования. 
Однако для Осканяна и его сторон-
ников этого недостаточно. Им необ-
ходимо «особое возвращение» - с от-
дельным статусом, внешними гаран-
тиями и правом на «коллективное 
существование». По сути, это не шаг 
к миру, а попытка легитимизировать 
параллельную реальность - с поли-
тическим автономизмом, внешним 
вмешательством и внутренним на-
пряжением. Это путь не к примире-
нию, а к новой конфронтации.

Международному сообществу 
пора снять розовые очки. Так назы-
ваемая «швейцарская инициатива», 
при всем уважении к ее авторам, ну-
ждается в жесткой перезагрузке. Мир 
не строится на иллюзиях - он тре-
бует ответственности, равноправия 
сторон и уважения к территориаль-
ной целостности признанных госу-
дарств. И он невозможен до тех пор, 
пока голоса настоящих жертв кон-
фликта - азербайджанцев, изгнанных 
из своих домов, - остаются в тени.

У Швейцарии есть уникальный 
шанс: не превратиться в инструмент 
чужих политических манипуляций, 
а сохранить верность своей истори-
ческой роли - нейтральной стороны, 
способной выслушать всех. Но для 
этого необходимо провести четкую 
границу между правозащитой и ре-
ваншизмом, между подлинным ми-
ром и завуалированной пропаган-
дой. И, наконец, - решиться взгля-
нуть правде в глаза.

Старая повестка, новые декорации

Французская политическая 
система вновь дала трещи-

ну. Очередной взрыв потряс Ели-
сейский дворец, и в его эпицентре 
вновь оказался президент Эмма-
нюэль Макрон - некогда символ 
«новой Европы», а сегодня раз-
драженный и потерявший опо-
ру лидер.

Абульфаз БАБАЗАДЕ,
«Бакинский рабочий»

Поводом для кризиса стала не 
обычная бюрократическая наклад-
ка, а утечка засекреченного доклада 
о влиянии организации, связанной 
с «Братьями-мусульманами», на фран-
цузское общество. Документ, подго-
товленный для внутреннего пользо-
вания Совета обороны, должен был 
стать политическим козырем Макро-
на в борьбе с радикальным исламом. 
Но еще до его официальной публика-
ции ключевые детали всплыли в кон-
сервативных СМИ, вызвав бурную ре-
акцию общественности.

Содержание доклада, по данным 
американских медиа, указывало на 
системную и технологичную работу 
сети, ассоциируемой с «Братьями-му-
сульманами», по продвижению фун-
даменталистской идеологии - как во 
Франции, так и в более широкой ев-
ропейской среде. В Елисейском двор-
це оперативно отложили публикацию, 
опасаясь еще большего репутацион-
ного удара.

Макрон, по свидетельствам оче-
видцев, в ходе закрытого заседания 
Совета обороны утратил самообла-

дание. Его гнев обрушился на мини-
стров, которых он обвинил в полной 
несостоятельности. Однако за фасадом 
коллективной критики четко просле-
живался один адресат - министр вну-
тренних дел Брюно Ретайо.

Бывший лидер «Республиканцев», 
только недавно возглавивший МВД, 
стремительно начал перехватывать 
инициативу. Его резкие выступле-
ния в СМИ, где он напрямую обви-
нил «Братьев-мусульман» в попытке 
навязать Франции нормы шариата, 
стали частью нового политического 
курса - курса, который все больше кон-
трастирует с расплывчатой и идеоло-
гически выхолощенной линией само-
го Макрона.

Если в Елисейском дворце рассчи-
тывали использовать тему радикаль-
ного ислама как инструмент управ-
ления повесткой, то Ретайо взял этот 
инструмент в свои руки и нажал на 
рычаг первым.

Французская элита, возможно, 
впервые столь ясно ощутила: поли-

тический маятник качнулся в сторо-
ну постмакроновской эпохи. Победа 
Ретайо на внутрипартийных выборах 
и резкий рост его рейтинга делают его 
не просто министром, а потенциаль-
ным кандидатом в президенты в 2027 
году. Для окружения Макрона это сиг-
нал: амбициозный министр - уже не со-
ратник, а вероятный преемник. А воз-
можно - и политический могильщик.

Не дожидаясь окончания срока, Ре-
тайо выстраивает собственную плат-
форму. И чем больше Макрон демон-
стрирует растерянность и нервозность, 
тем увереннее выглядит министр, пре-
вращающий каждую ошибку президен-
та в кирпич своей будущей кампании.

Данный эпизод - не просто скан-
дал. Это симптом куда более глубокой 
болезни. Эмманюэль Макрон, пришед-
ший к власти как символ прогресса, 
реформ и рациональности, оказался 
в ловушке собственного имиджа. Его 
правительство, утратившее парламент-
ское большинство, трещит по швам. 
Оно не в силах справиться с волнами 

протеста, падением доверия и стреми-
тельным ростом ультраправых.

Премьер-министр Франсуа Байру 
- формальный глава кабинета - сегод-
ня выполняет скорее церемониальную 
роль. Реальная власть ускользает из рук 
президента, переходя то к радикалам, 
то к популистам, то к новым «техно-
кратическим мессирам» - вроде того, 
каким сам Макрон когда-то казался.

Попытки сохранить контроль че-
рез оборонные советы, пиар-маневры 
и конфронтацию с «внешними врага-
ми» - исламизмом, Россией или «ко-
варным TikTok» - выглядят все более 
отчаянно. Но проблема даже не в этом. 
Это не просто слабость. Это зеркало 
лицемерия, в котором отражается си-
стема, десятилетиями спекулировав-
шая на лозунгах свободы, равенства 
и братства, - в то время как на ее окра-
инах росли анклавы изоляции, бедно-
сти и идеологической напряженности.

Франция, с легкостью критику-
ющая других за нарушение прав че-
ловека, сама давно практикует меры 
превентивного контроля: ограничи-
вает свободу выражения, проводит 

рейды в мечетях, школах, медиа. Го-
сударственный секуляризм - laïcité - 
давно перестал быть гарантией свет-
ской нейтральности. Он стал полити-
ческим инструментом, направленным 
на подавление любых форм коллек-
тивной идентичности, кроме одной 
- «правильной», навязанной сверху, 
французской как единственно допу-
стимой, безопасной и эталонной.

Макрон - не архитектор этой систе-
мы, он ее кульминация. Его политика - 
эклектичный коктейль из недореформ, 
институциональных конфликтов, де-
монстративной жесткости и интеллек-
туальной пустоты. Он стремится кон-
тролировать все - не контролируя ни-
чего. Он говорит от имени народа - не 
слыша его. И когда реальная повест-
ка выходит из-под контроля, остает-
ся только одно: устраивать закрытые 
разносы подчиненным, надеясь, что 
это придаст видимость власти.

Скандал с утечкой - это не просто 
бюрократическая осечка. Это лакму-
совая бумажка куда более широкого 
кризиса: кризиса доверия, лидерства, 
стратегии. На фоне ослабления Макро-
на, разброда в стане умеренных и ро-
ста новых фигур вроде Брюно Ретайо, 
политическая сцена Франции стреми-
тельно теряет центр тяжести.

Если элита продолжит восприни-
мать происходящее как череду аппа-
ратных игр и управленческих пере-
становок, страна может проснуться 
в 2027 году с политическим ландшаф-
том, в котором себя не узнает.

Франция сегодня сотрясается не 
от внешней угрозы. Ее колотит от вну-
тренней пустоты.

Под лозунгом «возвращения коренного на-
селения» Вардан Осканян фактически до-
бивается восстановления утраченного 
политического влияния

 1

Парижский вулкан
Гнев Макрона, утечка доклада и амбиции Ретайо вскрыли гнилое нутро Пятой республики

На фоне ослабления 
Макрона, колебаний 
вокруг будущего уль-
траправых и восхо-

да новых фигур вроде 
Ретайо французская 
политическая сцена 

стремительно теря-
ет центр тяжести

ЕС инвестирует 
в оборону   
Совет ЕС одобрил  
создание фонда  
милитаризации Евросоюза 

Совет ЕС на уровне мини-
стров по европейским де-
лам одобрил создание фон-
да милитаризации Евросою-
за (SAFE) на 150 млрд евро.

Об этом сообщило польское 
председательство Совета ЕС в сети X.

«Мы утвердили SAFE - первую 
широкомасштабную программу 
военных инвестиций на уровне 
ЕС. 150 млрд евро для увеличения 
европейских военных возможно-
стей», - говорится в заявлении.

Уточняется, что на средства 
из этой программы в том числе 
«будет оказываться военная по-
мощь Украине».

Совет ЕС опубликовал при-
оритеты военного производства, 
на которые деньги из фонда бу-
дут выделяться в первую оче-
редь. Это боеприпасы и ракеты, 
артиллерийские системы, особен-
но дальнобойные высокоточные 
ударные системы, сухопутные  
войска и снаряжение, включая 
экипировку, вооружение и за-
щитные средства пехоты.

Отдел политики

Ряд западных кругов, подстре-
каемых армянским лобби, в том 
числе в Швейцарии, продолжа-
ют предпринимать провока-
ционные шаги, нацеленные на 
«воскрешение» Минской груп-
пы ОБСЕ и раскручивание ис-
терии вокруг уже решенной ка-
рабахской проблемы.

Эксперт Анкарского центра ев-
разийских исследований (AVİM) Се-
ленай Эрва Ялчин подчеркивает, что 
диалог между Азербайджаном и Ар-
менией основывается на принятии 
итогов 44-дневной войны, в том чис-
ле на том факте, что проблема Кара-
баха решена и не является предме-
том обсуждений. При этом целост-
ность и суверенитет Азербайджана 
признаны официальным Иреваном, 
что вызывает резкую критику и не-
довольство как у армянской оппози-
ции, так и диаспоры, которые не хо-
тят отказываться от мифа о «вели-
кой Армении».

С.Э.Ялчин привлекла внимание 
к последней выходке армянского лоб-
би, по указке которого 19 членов швей-
царского парламента объявили в Бер-
не о формировании некой «Мирной 
инициативы во имя Карабаха».

Турецкий эксперт напомнила, что 
буквально два месяца назад обе пала-
ты швейцарского парламента приняли 
проармянские заявления по Южно-
му Кавказу, что вызвало «одобрение» 
ANCA (Армянского национального 
комитета Америки). Со схожим за-
явлением выступили и в Междуна-
родном христианском союзе (CSI), где 
вызвались организовывать регистра-
цию участников мероприятий «Мир-
ной инициативы во имя Карабаха».

«Швейцария, где при каждой воз-
можности, пытаются позициониро-

вать себя в качестве нейтрального го-
сударства, демонстрирует открытую 
предвзятость и двойные стандарты», 
- констатировала аналитик AVİM.

По ее словам, для Турции и турецкой 
общественности предвзятость Берна 
не является чем-либо новым. «В Ан-
каре хорошо помнят о резонансном 
деле «Перинчек против Швейцарии», 
вердикт по которому в 2015 году вы-
нес Европейский суд по правам чело-
века (ЕСПЧ). Как только речь захо-
дит о событиях и процессах, связан-
ных с армянами, власти Швейцарии 
в одночасье забывают о нормах де-
мократии и свободы слова, - отмети-
ла С.Э.Ялчин, добавив, что сам факт 
диалога Баку и Иревана, в рамках ко-
торого согласован проект мирного 
соглашения, уже говорит о том, что 
стороны могут вести результативные 
переговоры без участия третьих сто-
рон, тогда как Швейцария и подобные 
ей страны, идут на поводу у армян-
ской диаспоры, не стремясь к вкладу 
в устойчивый мир и развитие на Юж-
ном Кавказе. - Провокации, подоб-
ные действиям группы проармянских 
парламентариев Швейцарии, в пер-
вую очередь бьют по интересам самой 
Армении. Поэтому именно в Ирева-
не должны выступить с резким осу-
ждением происходящего в Берне, что 
внесло бы вклад в атмосферу дове-
рия в регионе. 

Вне всяких сомнений, маска дву-
личия Швейцарии будет вновь сбро-
шена, как и в случае дела «Перинчек 
против Швейцарии». Лучшее, что сей-
час может сделать швейцарская сто-
рона - сохранять нейтральную пози-
цию и не вредить миру и развитию 
на Южном Кавказе», - уверена турец-
кий эксперт.

Ю.АББАСЗАДЕ

Анкара упрекает Берн 

Селенай Ялчин: Вмешательство Швейцарии  
мешает азербайджано-армянскому диалогу
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В Азербайджане издревле 
чай считался символом го-

степриимства, уважения к го-
стям и важным атрибутом се-
мейных и общественных риту-
алов. Он занимает особое место 
в повседневной жизни и торже-
ственных традициях, отражая 
глубокие исторические и куль-
турные корни. 

Елена МАЛАХОВА,
       «Бакинский рабочий»

В последние годы отечественное 
чаеводство переживает этап возрожде-
ния, постепенно восстанавливая не-
когда утраченные позиции и превра-
щаясь в значимый сегмент аграрно-
го сектора и экспортного потенциала 
страны. Успехи в этой сфере стали воз-
можны благодаря целенаправленной 
государственной поддержке и повы-
шенному интересу со стороны меж-
дународных партнеров. Иностранные 
эксперты неоднократно подчерки-
вали: при условии устойчивой под-
держки, привлечения инвестиций - 
как государственных, так и частных, 
а также внедрения современных тех-
нологий Азербайджан может уверен-
но занять свое место на динамично 
развивающемся мировом рынке чая.

В этом году ключевое внимание 
было уделено влиянию чая на устой-
чивость и социальное благополучие. 
Генеральный директор Продоволь-
ственной и сельскохозяйственной ор-
ганизации ООН (ФАО) Цюй Дунъюй 
считает, что чай - это больше, чем на-
питок: это образ жизни миллионов 
людей во всем мире. При этом отрасль 

сталкивается с серьезными вызова-
ми - волатильностью цен, ограничен-
ным доступом к финансам, техноло-
гическими барьерами и последстви-
ями изменения климата. Он призвал 
к расширению глобального сотруд-
ничества для раскрытия потенциа-
ла чайной индустрии.

Постоянный представитель Азер-
байджана при ФАО Рашад Асланов 
считает чаеводство важной частью 
культурного наследия и аграрной эко-
номики страны. Азербайджанский 
чай отличается изысканным вкусом 
и тонким ароматом. Отдельные со-

рта чая могут стоить несколько сотен 
манатов за килограмм, однако даже 
при высокой цене на них сохраняется 
стабильный потребительский спрос.

В Азербайджане действует Госу-
дарственная программа по разви-
тию чаеводства на 2018-2027 годы, 
предусматривающая амбициозные 
цели по наращиванию производства 
и экспорта. Программа включает го-
сударственную поддержку ферме-
ров в виде субсидий, льготных кре-
дитов и инфраструктурных проек-
тов, что способствует росту интереса 
к отрасли.

Согласно плану, к 2027 году пло-
щадь чайных плантаций должна уве-
личиться до 3 тыс. гектаров, а объем 
сбора чайного листа - достичь 8,5 тыс. 
тонн. Кстати, в 2024 году, по данным 
Госкомтаможни, Азербайджан экс-
портировал 747 тонн чая на сумму 
$6,63 млн.

В Азербайджане основными ре-
гионами выращивания чая традици-
онно являются Лянкяранский, Аста-
ринский, Лерикский и Масаллинский 
районы, расположенные в южной ча-
сти страны. Эти территории, облада-
ющие уникальными климатическими 
и природными условиями, историче-
ски считаются центром производства 
высококачественного чая. На долю 
южных регионов приходится около 
90% всех чайных плантаций страны.

По данным за 2024 год, площадь 
чайных плантаций в Лянкяран-
Астаринском экономическом райо-
не составила около 552 гектаров. Кро-
ме того, около 2% чая производится 
в Загатальском районе. Согласно экс-
пертным оценкам, общий потенциал 

расширения чаеводства в стране со-
ставляет до 21 000 гектаров, пригод-
ных для культивации земель.

Экономист Рауф Гараев считает, 
что чаеводство в Азербайджане об-
ладает значительным потенциалом 
для перехода на новый уровень раз-
вития: «В стране сложились уникаль-
ные природные условия и сформиро-
вались устойчивые традиции в этой 
сфере. Однако для полноценной реа-
лизации потенциала необходима си-
стемная модернизация - внедрение 
современных технологий, эффектив-
ного маркетинга и комплексный под-
ход к управлению производством».

Чаеводство, подчеркивает экс-
перт, требует времени, труда и тер-
пения, а потому важно сохранять 
устойчивость усилий: «В советский 
период Азербайджан достигал высо-
ких результатов в производстве чая, 
однако в годы перестройки отрасль 
пережила спад, преодолевать кото-
рый начали лишь в последние годы. 
Пока что страна импортирует значи-

тельно больше чая, чем экспортиру-
ет, но наметившийся прогресс обна-
деживает».

По словам эксперта, развитие ча-
еводства имеет высокий социально-
экономический потенциал: содейству-
ет созданию рабочих мест в сельской 
местности, особенно важно для за-
нятости женщин и молодежи, спо-
собно привлечь частные и междуна-
родные инвестиции.

Р.Гараев приводит в пример Ке-
нию, где отрасль обеспечила более 
600 тыс. рабочих мест, а экспорт чая 
приносит стране более $1 млрд еже-
годно. Еще более впечатляющие ре-
зультаты демонстрирует Индия. 

«Азербайджан пока только вос-
станавливает свои позиции в чаевод-
стве, но уже достиг заметных успехов. 
Создание полного производствен-
ного цикла - от выращивания и пе-
реработки до упаковки и брендин-
га - откроет доступ к рынкам, осо-
бенно в регионах Ближнего Востока, 
Восточной Европы и Центральной 

Азии», - отметил Р.Гараев.
Он добавил, что особенно пер-

спективным направлением являет-
ся производство премиальных и ку-
пажированных сортов чая с высокой 
добавленной стоимостью. «С учетом 
устойчивого тренда на экологически 
чистые и локальные продукты Азер-
байджан обладает всеми шансами 
занять достойное место на между-
народной арене, предлагая потре-
бителям натуральный, ароматный 
и качественный чай», - убежден эко-
номист.

По его словам, чтобы добить-
ся устойчивого успеха, необходимо 
укрепить кооперацию между мел-
кими производителями, снизить из-
держки и повысить эффективность, 
улучшить инфраструктуру, готовить 
квалифицированные кадры, внедрять 
инновационные технологии, участво-
вать в международных мероприя-
тиях, обеспечивать сертификацию 
продукции для доверия потребите-
лей и устойчивого экспорта.

Благоприятные условия для ве-
дения бизнеса и государственная 
поддержка инвесторов побуж-
дают бизнес-круги вкладывать 
больше средств в нашу страну. 

Накануне при участии главы го-
сударства в поселке Топчу Исмаил-
линского района было открыто пред-
приятие ООО Azerbaijan Coca-Cola 
Bottlers инвестиционной стоимостью 
80 млн манатов.

Надо подчеркнуть, что рост ин-
вестиций Coca-Cola в Азербайджан 
в числе прочих также обусловлен 
наличием в стране благоприятной 
деловой среды и привлекательных 
инвестиционных условий, о чем ск-
зал в беседе с журналистами заведу-
ющий отделом Министерства эко-
номики Фариз Ахмедов. Открытие 
новых производственных предпри-
ятий за счет инвестиций, вкладыва-
емых как в столицу, так и в регио-
ны, является показателем развития 
ненефтяного сектора в нашей стра-
не и, безусловно, играет большую 
роль в дальнейшем укреплении эко-
номического потенциала регионов.

«Под руководством Президента 
Ильхама Алиева реализуются по-
следовательные меры по социально-
экономическому развитию регионов. 
Эти меры включают в себя реали-
зацию экономического потенциала 
регионов, привлечение новых инве-
стиций, увеличение возможностей 
трудоустройства и другие подобные 
меры. Предприятие ООО Azerbaijan 

Coca-Cola Bottlers в поселке Топчу 
наглядный пример экономического 
развития и инвестиционной привле-
кательности региона», - подчеркнул 
представитель ведомства.

На предприятии, отвечающем 
международным стандартам каче-
ства и безопасности, постоянной ра-
ботой обеспечены свыше 100 мест-
ных жителей. Это второе производ-
ственное предприятие ООО Coca-Cola 
Bottlers с годовой производственной 
мощностью 165 млн литров в нашей 
стране. Продукция предприятия рас-
считана в основном на внутренний 
рынок. В рамках документа по поощ-
рению инвестиций Минэкономики 
предприятие получило 50-процент-
ную скидку по уплате налога на при-
быль и подоходного налога сроком 
на 7 лет. Кроме того, оно освобожде-
но от налога на имущество и зем-
лю, НДС и таможенных пошлин при 
импорте техники, технологического 
оборудования и устройств. На фи-
нансирование проекта Азербайд-
жанский фонд развития бизнеса вы-
делил льготный кредит в размере 10 
млн манатов.

Оставаясь приверженным обя-
зательствам по охране окружающей 
среды, ООО Azerbaijan Coca-Cola 
Bottlers намерено обеспечить часть 
потребляемой в процессе производ-
ства энергии за счет «зеленой» энер-
гии, получаемой с помощью солнеч-
ных панелей.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

«Зеленый» капитал
Чаеводство - важная составляющая нашего культурного и аграрного наследия 

Рауф Гараев:

С учетом мировых 
трендов на экологиче-
ски чистые и локаль-

ные продукты азер-
байджанский чай име-
ет все шансы занять 

достойное место на 
глобальном рынке

Несмотря на сохраняющееся поло-
жительное сальдо, выручка от между-
народной торговли пока еще покры-
вает текущие внешнеэкономические 
расходы. Однако разница между экс-
портными доходами и импортными 
затратами сократилась в четыре раза, 
что свидетельствует о заметном уве-
личении оттока валюты на закупку 
зарубежных товаров.

Основной причиной столь резко-
го роста импортных расходов стало 
увеличение поставок немонетарно-
го золота, пояснили в своем послед-
нем заявлении представители Госу-
дарственного таможенного комитета. 
Согласно официальным данным, затра-
ты по этой товарной позиции вырос-
ли в восемь раз, достигнув $2,5 млрд.

На сегодняшний день рекордный 
спрос на золото наблюдается по все-
му миру, и центральные банки оста-
ются одними из крупнейших поку-
пателей драгоценного металла. Это 
объясняется общей экономической 
нестабильностью, которая способ-
ствовала росту интереса к золоту как 
к безопасному активу. Закупки золо-
та в физическом выражении достигли 
максимального уровня за последние 
15 лет, а основным драйвером роста 
выступил повышенный интерес со 
стороны инвесторов. Дополнитель-
ную поддержку котировкам оказа-
ли биржевые фонды, обеспеченные 
золотыми слитками, а также расши-
рение возможностей страховых ком-
паний инвестировать значительную 
часть своих активов в драгоценные 
металлы.

Однако, по оценкам аналитиков, во 
второй половине текущего года ожи-
дается ослабление инвестиционного 
спроса. Это связано с тем, что сниже-
ние процентной ставки Федеральной 
резервной системы США уже заложено 
в текущие цены на золото, а возмож-
ное укрепление доллара после возвра-
щения Дональда Трампа на полити-
ческую арену может оказать допол-
нительное давление на его стоимость. 
Эксперты предполагают, что рост ин-
вестиционного интереса замедлит-
ся, а объемы закупок, соответствен-
но, сократятся.

Первая половина года ознамено-
валась не только резким ростом цен 
и спроса на драгоценные металлы на 
мировых биржах, но и существенным 
увеличением объемов их добычи вну-
три страны. На фоне рекордных миро-

вых цен Азербайджан почти в шесть 
раз увеличил экспорт золота, при этом 
значительно выросла добыча серебра 
и медного концентрата.

Согласно мартовскому обзору 
Центра анализа экономических ре-
форм и коммуникаций, только за ян-

варь-февраль экспорт золота превысил 
$40 млн. Такой рост стал следствием 
устойчивого инвестиционного спро-
са со стороны как международных 
фондов, так и центральных банков.

Экономист Пярвиз Гейдаров от-
мечает, что Азербайджан также уве-
личил долю золота в структуре на-
циональных резервов, что положи-
тельно сказывается на финансовой 

устойчивости страны. «В условиях 
нестабильности финансовых рынков 
золото, традиционно считающееся на-
дежным активом, вновь доказывает 
свою устойчивость и привлекатель-
ность для инвесторов, - констатиру-
ет ученый. - Это напрямую влияет на 
его стоимость, а значит, и на потен-
циал доходов от экспорта».

На фоне высоких цен республика 
активизировала не только внешнюю 
торговлю, но и нарастила внутреннюю 
добычу драгоценных металлов. По по-
следним данным, две ведущие компа-
нии - Anglo Asian Mining и AzerGold - 
существенно увеличили объемы про-
изводства в расчете на рост прибыли.

«Рост котировок на золото стоит 
рассматривать также с точки зрения 
увеличения государственных золотых 
резервов, - добавляет эксперт. - Ведь 
значительная часть валютных акти-
вов хранится в золоте - как в резервах 
Центрального банка, так и в структуре 
Государственного нефтяного фонда. 
Хотя официальная рекомендация - 15% 
золота в инвестиционном портфеле, 
сейчас этот показатель превышен. Та-
ким образом, Азербайджан выигры-
вает дважды: как покупатель и как 
экспортер, усиливая позиции золо-
та в общем объеме внешних продаж».

Депутат Милли Меджлиса, экс-
перт-экономист Вугар Байрамов, ком-
ментируя резкое сокращение актив-
ного внешнеторгового сальдо на фоне 
роста импортных расходов, ссылается 
на неутешительные данные Госком-
стата. По его словам, возросшие за-
траты на импорт золота действитель-
но оказали значительное влияние на 
общий объем расходов, однако это да-
леко не единственный фактор, спо-
собствующий оттоку иностранной 
валюты из страны.

«Ситуация требует оптимизации 

расходов на импорт и активного нара-
щивания экспорта продукции нене-
фтяного сектора, - считает парламен-
тарий. - Безусловно, золото оказывает 
заметное влияние на внешнеторговые 
показатели. Но нельзя не отметить 
и существенное увеличение закупок 
продовольствия с начала года - осо-
бенно пшеницы, сливочного масла, 
молочных жиров, сахара-сырца, чая 
и даже картофеля. Параллельно наблю-
дается рост импорта промышленных 
и транспортных товаров. В частности, 
заметно вырос объем ввоза грузовых 
и легковых автомобилей, автобусов, 
стального проката, черных металлов, 
автомобильных шин и других про-
мышленных товаров. Это дополни-
тельная нагрузка на валютные резер-
вы и сигнал к необходимости пере-
смотра структуры импорта».

Статистические данные наглядно 
демонстрируют значительный рост 
импорта продовольственных товаров, 
подчеркивает Вугар Байрамов. И по-
добная тенденция вызывает обеспо-
коенность как с точки зрения внеш-
неторгового сальдо, так и в контек-
сте продовольственной безопасности 
страны.

В качестве одного из ключевых ре-
шений экономист называет развитие 
внутреннего производства, которое 
могло бы снизить зависимость от им-
порта. «Разумеется, обеспечить пол-
ное импортозамещение по всей про-
изводственной цепочке - задача не-
простая. Однако многие категории 
продовольствия вполне могут быть 
заменены продукцией местного про-
изводства, - считает он. - Чтобы ос-
лабить давление на внешнеторговый 
баланс, необходимо целенаправленно 
сокращать долю иностранного продо-
вольствия за счет наращивания соб-
ственного выпуска».

Золото в фокусе

Вугар Байрамов:

Чтобы ослабить дав-
ление на внешнетор-

говый баланс, необхо-
димо целенаправленно 
сокращать долю ино-
странного продоволь-

ствия за счет нара-
щивания собственно-

го выпуска

 1

Бизнес осваивает регионы
Топчу - новый адрес Coca-Cola 
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ИЗ ЗАЛА СУДА

Начало XX века запомни-
лось важными качествен-

ными изменениями в истории, 
культуре, общественной жиз-
ни нашей страны, сыгравшей 
большую роль в становлении, 
формировании и в дальнейшем 
развитии азербайджанской на-
учной мысли. 

Галия АЛИЕВА,
«Бакинский рабочий»

Этот период, взрастивший вели-
кие исторические, научные и куль-
турные личности, изменил всю азер-
байджанскую среду в целом. 

Связи, установленные с иностран-
ными государствами, оказали непо-
средственное влияние на мораль и быт, 
сформировали новое мировоззрение, 
новый стиль жизни и образ мышле-
ния. В Азербайджане была создана 
широкая сеть школ, вузов, научных 
учреждений, подготовлена большая 
группа высококвалифицированной 
научной интеллигенции.

На развитие отечественной нау-
ки наложили отпечаток и деформа-
ции, связанные с культом личности, 
гибелью выдающихся ученых, рас-
падом научных школ, а также мно-
голетним господством администра-
тивно-командного управления. Эти 
обстоятельства исследователи берут 
во внимание, изучая собственно ор-
ганизацию науки в республике, на-
чиная с первых лет советской власти. 

Об этом и о многом другом наш 
корреспондент побеседовала с веду-
щим научным сотрудником Институ-
та истории и этнологии им.А.Бакиха-
нова НАНА доктором философии по 
истории Тамиллой Керимовой-Код-
жаевой.

- Что является самым приме-
чательным в развитии азербайд-
жанской науки в советский период?

- Несомненно, созданный в тот 
период научный потенциал. Он стал 
прочной основной для становления 
нашей республики как полностью 
независимого государства. Эта была 
стадия становления молодой азер-
байджанской науки, когда форми-
ровались главные черты склады-
вавшейся системы, утверждались 
основные принципы организации. 
Первые шаги в развитии нашей на-
уки начинаются с 20-х годов ХХ сто-
летия - проводится большая органи-
заторская работа по практическому 
созданию серьезных научных учреж-

дений и подготовке национальных 
научных кадров.

Несмотря на экономические труд-
ности того периода, нехватки научных 
кадров, правительство республики 
из года в год увеличивало ассигно-
вания из госбюджета на улучшение 
условий труда и жизни научных ра-
ботников, на нужды научных учреж-
дений, для которых были выделены 
лучшие здания Баку.

- Известно, что эти достиже-
ния вышли далеко за пределы ре-
спублики.

- Совершенно верно. Со многи-
ми научными учреждениями быв-
шего СССР и западных стран были 
установлены связи, успехи азербайд-
жанского строительства науки вы-
звали интерес у академий наук СССР, 
Всеукраинской ассоциации восто-
коведческих наук, Азиатского музея 
АН СССР, Дальневосточного кра-
евого НИИ, Востоковедческой на-
учной ассоциации СССР, Прусской 
академии наук (Берлин), Брюссель-
ской академии наук, Лейпцигского 
научного издательства Verlag der Asia 
Major Lepsial, итальянского Инсти-
тута восточных языков и др.

В первые десятилетия ХХ века 
Баку был не только центром азер-
байджанской культуры, но и центром 
развития культур разных тюркских 
народов, став, по сути, печатным цен-
тром для всех тюрко-татарских ре-
спублик СССР по изданию книг, бро-
шюр и газет на новом тюркском ал-
фавите. 

Кроме того, Баку приобрел на-
столько быструю известность в ака-
демическом мире всего СССР, что 

здесь хотели жить и работать извест-
ные ученые из Москвы, Ленингра-
да, Казани, Киева, Минска и других 
городов. Вместе с представителями 
небольшой еще тогда по численно-
сти азербайджанской интеллиген-
ции они прилагали неимоверные 
усилия, отдавая весь свой богатый 
опыт и талант, создавая целые на-
учные направления и школы, читая 
лекции и оказывая помощь в подго-
товке блестящей плеяды азербайд-
жанских национальных научных ка-
дров, внесших впоследствии достой-
ный вклад в развитие важнейших 
направлений отечественной науки 
и техники.

- С какого времени азербайд-
жанская наука приобретает статус 
академической?

- С начала 30-х годов. АзФАН 
(Азербайджанский филиал Акаде-
мии наук) все в большей степени 

становился научной организаци-
ей, превращаясь в ведущий центр  
теоретической мысли в республике. 
Возрастание роли науки в развитии 
экономики и культуры, возросший 
уровень квалификации научного по-
тенциала, координация исследова-
ний, укрепление материально-техни-
ческой базы и расширение масшта-
бов и тематики научных исследований 
АзФАНа, приближение их к запро-
сам практики, особенно в период  
войны 1941-1945 гг., стали основны-
ми предпосылками, предопределив-

шими реорганизацию филиала в са-
мостоятельную Академию наук.

В 1945 году в Азербайджане на-
считывалось уже свыше 66 научных 
учреждений, в которых работали бо-
лее тысячи научных сотрудников, 
среди них 150 докторов наук и про-
фессоров, 380 кандидатов наук и до-
центов. Создание АН Азербайджана 
отвечало роли и престижу ее в со-
ставе СССР, тому уровню развития 
экономики и культуры, которого она 
добилась за непродолжительный пе-
риод развития в составе Союза.

- Известно, что история науки 
слагается из творческих биографий 
поколений исследователей, посвя-
тивших свою жизнь, вдохновение, 
интеллект познанию законов ма-
териального и духовного бытия. 
Именно это стало одной из сфер 
ваших научных интересов?

- Именно так, одна из моих но-

вых книг включает 877 статей об уче-
ных, изобретателях, конструкторах, 
инженерах, искусствоведах, врачах, 
педагогах вузов, краеведах, организа-
торах науки и высшего образования. 
Их личности как бы воплотили в себе 
все движущие силы тех бурных лет: 
они стояли у истоков новых направ-
лений научных исследований, были 
генераторами новых идей, создате-
лями новаторских научных теорий. 
Их научная судьба, активная твор-
ческая деятельность совпали с пери-
одом становления и развития азер-

байджанской науки, формирования 
национальной системы организации 
научных исследований, их научная 
мысль развивалась параллельно с ми-
ровой научной мыслью. 

- Что было для вас самым труд-
ным при работе над книгой?

- Пожалуй, составление словни-
ка, списка ученых. Отсутствие тру-
дов, описывающих и исследующих 
историю отечественной науки в це-
лом на протяжении всей ее истории, 
чрезвычайно затрудняло поиски имен 
ученых и биобиблиографических све-
дений о них. Для того, чтобы соста-
вить биографии представителей науч-
ной интеллигенции республики, мы 
сделали попытку систематизировать 
многочисленные, но разбросанные 
сведения о них. Приходилось часто 
идти на ощупь, разыскивая и соби-
рая буквально по крохам необхо-
димые сведения, разбросанные по 
различным архивам, по труднодо-
ступным книгам и по статьям ма-
лоизвестных изданий. 

При отборе персоналий мы стре-
мились создать запоминающиеся об-

разы людей, посвятивших свою жизнь 
изучению различных проблем азер-
байджанской науки и техники. Здесь 
представлены не только корифеи на-
уки, ее самые выдающиеся предста-
вители, но и в какой-то мере забытые 
по ряду причин (репрессии, гонения, 
эмиграции и т.п.) замечательные уче-
ные, создавшие фундаментальные 
научные исследования. Одни ухо-
дили из жизни, оставаясь почти не-
известными широкому кругу, другие 
сполна получали все полагавшиеся 
им почести, третьи проходили через 

ад сталинских лагерей, многие уче-
ные, труды которых вошли в золо-
той фонд нашей национальной на-
уки, вынуждены были надолго или 
навсегда уехать за рубеж, но и там, 
вдали от родины, они не перестава-
ли пропагандировать самобытную 
культуру своего народа, глубоко пе-
реживая тяжелые этапы в его судьбе.

- Давайте назовем их имена.
- В XX столетии в связи с поли-

тическими преследованиями были 
вынуждены покинуть родину Ахмед 
бек Агаоглу, Али бек Гусейнзаде, Ма-
мед Эмин Расулзаде, Ахмед Джафа-
роглу, Джейхун бек Гаджибейли…. 
Находясь в эмиграции, они создали 
богатейшие исследования, связан-
ные с Азербайджаном. В научный 
оборот вводились надолго забытые 
интереснейшие для истории науки 
имена Джахангира Зейналоглу, Му-
хаммеда Агаоглу, Мираббаса Мир-
багирзаде, Аслан бека Кричинско-
го, Рашида Измайлова, Ахмеда Ка-
рашарлы, Мустафы Имам Али оглу 
Алиева, Асадуллы Ализаде, Фуада 
Ибрагимбекова, Исмаил бека Наби 
оглу, Рафи Муганлинского, Сулейма-
на Кязимова, Мир Джамала Кашкая, 
Джавада Меликова и др. 

Особо хочу отметить, что инфор-
мацию об ученых, подвергшихся по-
литическим репрессиям в 20-50-х гг., 
удалось найти благодаря архиву СГБ 
и семейным архивам. Обширная ра-
бота о так называемом «следствен-
ном деле №12934» («Деле ученых») 
содержит огромный фактический ма-
териал по истории насильственно-
го подчинения научного сообщества 
тоталитарному государству. В книгу 
включены и биографии ученых, пере-
живших «космополитическую» вол-
ну репрессий 1949-1953 гг. 

Из 877 ученых, представленных 
в книге, более 150 человек были жерт-
вами репрессий, многие из них были 
расстреляны, умерли в заключение 
или пропали без вести. Даже если 
аресты были недолгими, след от них 
оставался на всю жизнь. 

Азербайджанская наука была 
частью советской, и в то же время 
у нее был свой путь развития, и об-
ращаясь к ее истории, мы понима-
ли, что преемственность является 
важнейшей движущей силой науч-
ной мысли.

Преемственность - важнейшая движущая сила
Научный потенциал как прочная основа для становления нашего суверенитета

Первый состав Президиума АН Азербайджанской ССР. 1945 год

НАНА - 80

Азербайджанская наука была частью со-
ветской, и в то же время у нее был свой 
путь развития

27 мая продолжился судебный 
процесс по уголовному делу в от-
ношении гражданина Армении 
Рубена Варданяна, обвиняемого 
по таким статьям Уголовного ко-
декса Азербайджана, как престу-
пления против мира и человеч-
ности, военные преступления, 
терроризм, финансирование тер-
роризма, а также в других тяж-
ких преступлениях.

На открытом судебном заседа-
нии, проходящем в Бакинском воен-
ном суде под председательством судьи 
Зейнала Агаева и при участии судей 
Анара Рзаева и Джамала Рамазано-
ва (резервный судья - Гюнель Самедо-
ва), подсудимый был обеспечен пере-
водчиком на язык, которым владеет, 
то есть русский, а также выбранным 
им адвокатом.

Перед заслушиванием показаний 
судья Зейнал Агаев разъяснил потер-
певшим, впервые участвующим в про-
цессе, их права и обязанности, пред-
усмотренные законодательством.

Правопреемник потерпевшего 
Таир Алиев заявил, что его сын Са-
бухи Алиев был убит в Агдере остат-
ками армянской армии и незаконны-
ми армянскими вооруженными фор-
мированиями.

Потерпевший Сеймур Теймуров, 
отвечая на вопросы государственно-
го обвинителя Вюсала Абдуллаева, со-
общил, что в Агдере в их автомобиль 
попала ракета типа «Корнет», выпу-
щенная остатками армянской армии 
и незаконными армянскими воору-
женными формированиями, в резуль-
тате чего два человека погибли, а он 
сам получил ранения.

Потерпевший Рафик Ахмедов со-
общил, что получил ранения в Агдам-

ском районе в результате подрыва на 
мине, заложенной противником.

Потерпевший Рамиль Алекперов 
в своих показаниях отметил, что был 
ранен в Ханкенди при разрыве мины, 
заложенной противником.

Мехман Гулиев заявил, что лишил-
ся правого глаза в результате осколоч-
ного ранения во время артиллерийско-
го обстрела, произведенного против-
ником в Кяльбаджаре.

Рашад Абдуллаев сообщил, что 
получил ранение в Агдамском райо-
не в результате пуска противотанко-
вой ракеты армянскими вооруженны-
ми формированиями и остатками ар-
мянской армии.

Затем выступили другие постра-
давшие - Эльсевер Назаров, получив-
ший ранение в Агдере, Фаган Хагвер-
диев, раненный в Агдамском районе, 
Сирадж Нифталиев, получивший ра-
нение в Ходжалинском районе, На-
дир Балаев, Рауф Юсифов и Орхан 
Фарзалиев, раненные в Ходжавенд-
ском районе. Все они заявили, что по-
лучили ранения в результате обстре-

лов со стороны остатков армянской 
армии и незаконных армянских воо-
руженных формирований.

Отвечая на вопросы государствен-
ного обвинителя Тараны Мамедовой, 
Мирсалех Гейдарзаде рассказал, что 
был ранен в Шуше в результате об-
стрела со стороны противника. Он от-
метил, что в результате обстрела, от-
крытого остатками армянской армии 
и армянскими вооруженными форми-
рованиями из лесистой местности, по-
страдал он и еще один человек, ехав-
ший с ним в машине.

Потерпевший Рагим Ибрагимов 
заявил, что был ранен в Агдере в резуль-
тате обстрела со стороны противника.

Агиль Испярзаде в своих показа-
ниях сообщил, что получил ранение 
на территории Ходжавендского рай-
она при артобстреле. По его словам, 
в результате инцидента два человека 
погибли, еще трое - получили ранения.

Пострадавший Рамиль Ханкиши-
ев заявил, что он и Хасы Вердиев были 
ранены в Агдере в результате разрыва 
мины, заложенной противником сре-

ди кустарников. В этом же инциденте 
погиб Мирмуса Мехтизаде.

Другой потерпевший - Немат Ру-
стамов сообщил, что получил ранения 
в Ходжавенде в результате снайперско-
го выстрела и разрыва минометного 
снаряда, выпущенного противником.

Эрзулла Тагиев в своих показа-
ниях отметил, что был ранен мино-
метным огнем, открытым армянски-
ми вооруженными формированиями 
в Ходжавендском районе.

Отвечая на вопросы государствен-
ного обвинителя Фуада Мусаева, по-
страдавший Абдулла Аскерзаде за-
явил, что, находясь в медицинском 
автомобиле в Ходжавенде, он и Эр-
зулла Тагиев были ранены в результате 
разрыва минометного снаряда, выпу-
щенного остатками армянской армии 
и незаконными армянскими воору-
женными формированиями. В своих 
показаниях он сообщил: «Нас обстре-
ляли несмотря на то, что на автомоби-
ле была видна маркировка медицин-
ской службы».

Потерпевший Вагиф Хейруллаев 

сообщил, что был ранен в Лачинском 
районе в результате огня, открытого 
противником. При этом погиб Мир-
талыб Агаев, а Орудж Рзаев и несколь-
ко других человек, чьи имена он не за-
помнил, получили ранения.

Пострадавший Миргусейн Досту-
ев заявил, что получил огнестрельное 
ранение в правую ногу в результате 
снайперского выстрела в Ходжавенде.

Пострадавшие Пярвиз Искендер-
ли и Самир Фарзалиев сообщили, что 
были ранены в Ходжалинском районе.

Самиг Алиев подчеркнул, что по-
лучил ранения в результате взрыва ар-
тиллерийского снаряда, выпущенно-
го врагом близ города Шуша.

Эмиль Джафаров сообщил, что 
был ранен в результате стрельбы в Ход-
жавенде со стороны остатков армян-
ской армии и незаконных армянских 
вооруженных формирований.

Пострадавший Турал Дадашев 
сообщил, что получил травму в ре-
зультате разрыва минометного сна-
ряда, выпущенного остатками армян-
ской армии и незаконными армянски-

ми вооруженными формированиями 
в Кяльбаджаре. Он отметил, что тог-
да погибло несколько человек, имена 
которых он не помнит.

Нусрет Керимов получил ране-
ние в Агдамском районе в результате 
обстрела со стороны противника. По-
страдавший сообщил, что один из ра-
неных с ним лиц все еще продолжает 
лечение в больнице.

Аслан Азизов же довел до внима-
ния, что в результате вражеского обстре-
ла в Агдамском районе он сам, Намиг 
Зохрабов и Нусрет Керимов получи-
ли различные телесные повреждения.

Мухаммед Геюмлу и Мурад Гусей-
нов сообщили, что были ранены в Аг-
дамском районе в результате обстрела 
со стороны остатков армянской армии 
и незаконных армянских вооружен-
ных отрядов.

В ходе судебного заседания так-
же были оглашены заключения су-
дебно-медицинской экспертизы по-
терпевших.

Очередное судебное заседание на-
значено на 3 июня.

Жертвы войны - свидетели боли и потерь
На суде по делу Рубена Варданяна выступили десятки потерпевших
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Этого симпатичного парень-
ка с небольшой проседью 

в волосах, виртуозно играюще-
го на кяманче, страна узнала по-
сле его участия в телевизион-
ных конкурсах мугама - Muğam 
2007, Muğam 2011, Muğam 2013, 
Muğam 2015, которые вручили 
ему путевку в широкую концерт-
ную деятельность. 

Афет ИСЛАМ,
       «Бакинский рабочий»

Исполнитель на кяманче, заслу-
женный артист, неоднократный ла-
уреат Президентской премии, док-
тор философии по искусствоведению 
и талантливый музыкант Тогрул Аса-
дуллаев также является победителем 
и лауреатом многих международных 
фестивалей в Узбекистане и Канаде, 
многократным участником между-
народного музыкального фестива-
ля в Габале. Исполненные им муга-
мы Nəva, Bayatı-Şiraz, Çahargah, Şur, 
Hümayun и Rahab хранятся в Золо-
том фонде Азербайджанской государ-
ственной телерадиокомпании. Тогрул 
Асадуллаев также участвовал в фи-
нале песенного конкурса Eurovision 
2012, сопровождая пение народно-
го артиста Эмина Агаларова. Кяман-
ча Тогрула также звучит в  фильмах 
Qala (художественный), Muğam (те-
левизионный) и Kaman (короткоме-
тражный документальный).

И после столь богатой творче-
ской биографии молодой музыкант 
решился провести в Международ-
ном центре мугама (МЦМ) первый 
сольный концерт, подарив своим по-
клонникам замечательный вечер под 
названием «Волшебство кяманчи» 
(Kamançanın sehri). Концерт явился 
своеобразным отчетом о достигну-
тых профессиональных успехах, хотя 
количество его выступлений на теле-
видении и радио, в зарубежных га-
строльных концертах и на меропри-
ятиях разного уровнях невероятное. 

Программа концерта была со-
ставлена максимально продуманно, 
в нее вошли как классические произ-
ведения выдающихся композиторов 
Ф.Амирова, Х.Ханмамедова, Дж.Джа-
хангирова, Р.Гаджиева, С.Алиевой,  
Э.Мансурова, А.Тагиева, так и джа-
зовые импровизации. Ну, и, конеч-
но, вечный, таинственный и всегда 
современный мугам. А сопровожда-
ли солиста пианист Ниджат Асла-
нов, басист Фуад Джафар, ударник 
Гасан Билалов и нагарист, заслужен-
ный артист Камран Керимов. Вечер 
вела заслуженный работник культу-
ры Лейла Гулиева. 

Вечер ознаменовался тем, что на 
одной сцене выступили три поколения 
Асадуллаевых, - отец, заслуженный 
артист и известный кяманчист Мир-
назим Асадуллаев, юная дочь Тогрула 
Асадуллаева - Хаджар, выступившая 
одновременно в качестве вокалист-
ки и пианистки. Также была презен-
тована авторская радиопередача за-
местителя спикера Милли Меджли-
са, академика, писателя и публициста 
Рафаэля Гусейнова «Вечерние встре-
чи» (Axşam görüşləri), посвященная 
Тогрулу Асадуллаеву. 

Вначале был показан видеоро-
лик о жизни и творчестве Т.Асадул-
лаева, затем аудитория насладилась 
прекрасными народными мелодиями 
и известными произведениями азер-
байджанских композиторов, в кото-
рые музыканты органично вплетали 
легкие джазовые мотивы. Изюмин-
кой вечера стало сочетание музы-
ки и проникновенных поэтических 

строк в исполнении художественно-
го чтеца Хазара Сулейманлы, кото-
рые придали действу трогательную 
романтику и лирическое настроение. 

В беседе с Тогрулом Асадуллае-
вым мы поинтересовались, как и кем 
был создан столь необычный и ин-
тересный сценарий, не похожий на 
традиционные концерты музыкан-
тов-инструменталистов. Музыкант 
признался, что программу составлял 
он сам, исходя из того, что были лю-
бимые песни и произведения, кото-
рые он давно хотел исполнить соло, 
но в не традиционном формате: 

- Я исполняю и классику, и му-
гамы, поэтому старался создать яр-
кую палитру из всего того широкого 
репертуара, которым я владею. На-
пример, «Рапсодию Чахаргях» Гасана 
Рзаева я исполнил и записал в двух 

форматах, - в сопровождении сим-
фонического оркестра и с фортепи-
анным аккомпанементом в классиче-
ском формате. На этот раз включил 
в него мугамные и джазовые фрагмен-
ты, не искажая и не сокращая автор-
ский материал, но при этом включил 
небольшую джазовую композицию 
по мотивам мелодии Узеира Гаджи-
бейли «Дарчыны» из оперетты «О ол-
масын, бу олсун» в сопровождении 
пианиста Н.Асланова, а также не-
большие соло-вступления и пасса-
жи ударника. Я давно мечтал испол-
нить песню Севиль Алиевой «Ана», 
но все не представлялось подходя-
щего случая. На этот раз я решил ее 
сыграть, усилив ее содержание заме-
чательным стихотворением Дж.Джа-
ббарлы Ana, которое прочитал наш 
талантливый чтец Хазар Сулейман-
лы. Я посвятил это исполнение сво-
ей матери. 

- Кажется, в этом концерте про-
звучали все ваши самые любимые 
мелодии…

- Вы правы. Например, с детства 
я любил песню «Лейла» из кинофиль-
ма «Где Ахмед?» и мечтал ее испол-
нить. Так получилось, что имя моей 
супруги тоже Лейла, и этой мелодией 
мы открыли наш концерт. А для со-
вместного выступления с моим от-
цом и первым педагогом Мирнази-
мом Асадуллаевым я выбрал произ-

ведение Ф.Амирова «Песня слепого 
араба», в которое мы также вплели 
мугамный фрагмент, ведь мы оба му-
гамные исполнители. 

- Как получилось, что вы ре-
шили вывести на сцену свою дочь 
Хаджар… 

- Руководитель группы «Шерон» 
тарист Рустам Зейналлы когда-то на-
писал песню, которая мне очень нра-
вится. Я решил исполнить со своей 
10-летней дочерью Хаджар, учени-
цей 4-го класса по фортепиано музы-
кальной школы, которая иногда поет 
на школьных мероприятиях. Сначала 
она аккомпанировала мне на форте-
пиано, а потом спела эту песню. Так 
состоялось ее первое выступление 
на престижной сцене с настоящи-
ми профессионалами. Знаете, я ни-
когда не волновался перед выступле-

ниями, но, признаюсь, за свою дочь 
и ее первый выход на сцену пережи-
вал ужасно. Слава Богу, все прошло 
замечательно, и она выдержала это 
испытание. 

- Все исполненные мелодии были 
представлены в немного джазовом 
стиле, этим вы постарались несколь-
ко разнообразить и обновить свое 
амплуа. Более того, вы сопроводи-
ли музыку замечательными стиха-
ми, которые взволновали весь зал 
и вызвали у всех душевный трепет. 

- Все эти произведения мои лю-
бимые мелодии, которые я исполняю 
с особым настроением. Например, 
вторая часть Концерта Г.Ханмаме-
дова для кяманчи и оркестра я сы-
грал в классическом стиле, но фор-
тепианное сопровождение прозву-
чало в джазовом варианте. 

Что касается поэтических впле-
тений, песню «Сары бюльбюль» я ре-
шил также обогатить поэтическими 
строками о родине и выбрал заме-
чательное стихотворение народного 

поэта Залимхана Ягуба. Эта компо-
зиция была посвящена нашим шехи-
дам, освобожденной Шуше и терри-
ториально целостному Азербайджа-
ну. Я доволен нашим концертом, все 
было так, как того желала моя душа, 
мы готовились от всего сердца и были 
преисполнены желания доставить 
наслаждение родной публике, среди 
которой были известные музыкан-
ты, общественные и государствен-
ные деятели. Друзья-коллеги не под-
вели и выступили отлично. 

- Вы прошли долгий путь от ба-
калавриата, магистратуры, аспи-
рантуры и до защиты научной дис-
сертации, что является редчайшим 
случаем для  исполнителей на на-
циональных инструментах, тем бо-
лее для музыканта, имеющего столь 
активную и насыщенную концер-
тно-гастрольную деятельность. Как 
вам удалось при столь насыщенном 
графике преодолеть эти важные сту-
пени профессионального развития, 
и кто вдохновлял вас на это?

- Ведущим на концертах я всег-
да говорю, чтобы они не объявляли 
мои титулы, потому что рядом с мо-
ими коллегами, которые их не имеют, 
я испытываю неловкость. Я премно-
го благодарен нашему государству за 
столь высокую оценку моей деятель-
ности. А главными моими вдохнови-
телями были мои родители, которые 
создавали мне все условия для про-
фессионального роста. Я не думал 
о магистратуре, потому что не успе-
вал из-за большого количества меро-
приятий и концертов. Но отец насто-
ял, что я должен пройти все ступени, 
и даже после аспирантуры я плани-
ровал отложить подготовку научной 
работы. Опять же отец не дал мне пе-
редышки, сказав, что я должен дове-
сти до конца начатое дело. Вот так ко 
всему прочему я стал доктором фи-
лософии по искусствоведению, а те-
мой моей диссертации стала «Роль 
и значение исполнителей на кяман-
че в развитии мугамного искусства».

- Вы много гастролируете с кон-
цертами и объездили не один деся-
ток стран. Можете ли припомнить 
какой-либо необычный случай, эпи-
зод или встречу, которые запомни-
лись больше всего?

- О, их было немало! Когда в 2014 
году мы были в Греции, нам показа-
ли древний полуразрушенный Акро-
поль, рядом с которым был амфи-
театр - «Дворец Одеон». Я хотел ос-
мотреть его, но нам не разрешили, 
объяснив, что там проводятся только 
мероприятия государственной важ-
ности, и туристам входить туда за-
прещено. Я, конечно, расстроился, 
но при этом в сердцах подумал: «Ин-
шаллах, настанет время, и мы прие-
дем сюда с концертом и сможем осмо-
треть дворец». Прошел месяц, и нам 
неожиданно предложили участво-
вать в мероприятии в Греции, кото-
рое было приурочено к визиту Пер-
вого вице-президента Азербайджа-
на Мехрибан ханым Алиевой в эту 
страну. Мы приехали и нас повезли 
к месту, где должен был состояться 
концерт. Каково же было мое удив-
ление, когда я понял, что это тот са-
мый Дворец Одеон, который я меч-
тал увидеть! Всевышний словно ус-
лышал мое желание и исполнил его! 

Много было интересных и запом-
нившихся случаев, вот и недавнее 
участие в Днях Азербайджана в Кы-
ргызстане было невероятно теплым 
и триумфальным…

Волшебство кяманчи
Сольный концерт Тогрула Асадуллаева

Тогрул Асадуллаев:

Каково же было мое 
удивление, когда я по-
нял, что это тот са-

мый Дворец Одеон,  
который я мечтал уви-

деть! Всевышний  
словно услышал мое  

желание и исполнил его! 
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В продолжение предпринимае-
мых шагов по укреплению по-
зиций страны на международ-
ных туристических рынках Азер-
байджанское бюро по туризму 
(АБТ) удостоено Международ-
ной премии «Совершенный 
глобальный партнер года» на 
конференции Trip.com Group, 
прошедшей в Шанхае в рамках 
выставки ITB China 2025.

Как сообщила БР пресс-служба 
Государственного агентства по ту-
ризму, компания АБТ, выбранная из 
более чем 100 партнеров, представ-
ляющих регион Европы и Ближнего 
Востока, была удостоена этой премии 
за успешное сотрудничество с Trip.
com Group и эффективные марке-
тинговые инициативы.

Партнерство между AБТ и Trip.
com Group, одной из ведущих ми-
ровых онлайн-платформ для путе-
шествий, продолжается с 2019 года. 
Подписанный в прошлом году трех-
сторонний Меморандум о взаимопо-
нимании между AБТ, Trip.com Group 
и ЗАО «Азербайджан Хава Йолла-
ры» (AZAL) еще больше укрепил это 
сотрудничество.

В настоящее время стороны ра-

ботают над реализацией новой циф-
ровой кампании с учетом сезонных 
периодов поездок и крупных меро-
приятий, которые пройдут в Азер-
байджане в связи с отменой визово-
го режима между двумя странами.

Азербайджанское бюро по ту-
ризму также продвигает туристи-
ческие возможности Азербайджана, 
представляя национальный стенд на 
Международной выставке ITB China 
2025, которая является одной из ве-
дущих международных выставок, 
ориентированных на китайский ту-
ристический рынок.

Национальный стенд представля-
ют 12 представителей туристической 
отрасли, среди которых ЗАО AZAL 
и Туристический центр «Шахдаг».

Выставка предлагает посетителям 
дегустацию вин, организованную со-
вместно с «Азербайджанским вин-
ным домом», что дает возможность 
познакомиться с многовековыми тра-
дициями виноделия Азербайджана. 
Кроме того, на стенде демонстриру-
ются туристические возможности 
Карабаха и Восточного Зангезура, 
а также информационная кампания 
в рамках «Года Конституции и Су-
веренитета».

БР

Крепнут позиции
Азербайджанское бюро по туризму  
удостоено Международной премии  

«Совершенный глобальный партнер года»

При поддержке Министерства 
культуры, Национального му-
зея ковра и при организации 
Независимого художественного  
объединения HüsnART в Азер-
байджанском национальном му-
зее ковра был представлен про-
ект под названием «Узелки вре-
мени».

Проект приурочен ко Дню защи-
ты детей, который отмечается 1 июня. 
В рамках проекта развернута выстав-
ка работ народного художника, выда-
ющегося мастера графики, профес-
сора Арифа Гусейнова. Экспозиция 
включает произведения, созданные 
художником в 2024-2025 годах, по-
следовательно отражающие этапы 
зарождения ковра. Более 20 графи-
ческих произведений, выполненных 
в смешанной технике на холсте, рас-
крывают любовь автора к ковротка-
честву, национальным традициям 
и обычаям, объединяясь в интерес-
ную сюжетную линию.

Церемония открытия мероприя-
тия началась с приветственного сло-
ва директора Азербайджанского на-
ционального музея ковра Амины Ме-
ликовой. Она рассказала о том, как 
была организована выставка, и от-
метила, что она носит просветитель-
ский характер. Затем был представ-
лен короткий видеоролик, созданный 
с использованием искусственного ин-
теллекта.

Выступившая на мероприятии 
депутат Милли Меджлиса, замести-
тель председателя парламентского ко-
митета по культуре Гюнай Эфенди-
ева отметила многогранность твор-
чества Арифа Гусейнова, поздравила 
с реализацией прекрасного проекта 
и пожелала успехов.

Заместитель председателя Сою-
за художников Азербайджана, на-
родный художник, профессор Агали 
Ибрагимов подчеркнул, что произ-
ведения Арифа Гусейнова со време-
нем станут частью коллективной па-
мяти народа.

Известный политик и государ-
ственный деятель Гасан Гасанов так-
же выступил с поздравлением. Он от-

метил, что Ариф Гусейнов - человек, 
улавливающий дух новизны, и по-
здравил художника с проведением 
выставки.

Выступившие далее председатель 
Художественного совета телерадио-
компании «Азад Азербайджан» Эти-
бар Бабаев и народный писатель Натиг 
Расулзаде отметили неизменно высо-
кий уровень творчества художника.

К собравшимся также обратил-
ся народный художник Ариф Гусей-
нов. Он подчеркнул, что считает дан-
ную экспозицию одной из своих са-
мых значимых работ: «Сегодня - моя 
лучшая выставка».

В художественной части меро-
приятия участники кружка Центра 
развития детей и молодежи №3 ис-
полнили танцевальную композицию, 
специально подготовленную для про-
екта «Временные линии». 

Далее гости ознакомились с вы-
ставкой. Работы, представленные на 
выставке, были оживлены с помощью 
искусственного интеллекта и пока-
заны в формате видеоролика, под-
готовленного в соответствии с сю-
жетной линией.

С целью запоминающегося зна-
комства детей с этапами создания ков-
ра и повышения их интереса к наци-
ональному наследию Детский отдел 
музея впервые организовал новый ма-
стер-класс под названием «Как рож-
дается ковер?» В рамках этого заня-
тия дети стали свидетелями и участ-
никами процессов стрижки овцы, 
расчесывания и прядения шерсти, 
а также ткачества ковра.

Выставка и мастер-классы прод-
лятся до 26 июня.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

Агентство продовольственной безопасно-
сти Азербайджана (АПБА) распространи-
ло заявление на фоне бурных обсуждений 
в соцсетях касательно продажи на местном 
рынке лягушачьего мяса.

Как передает Report со ссылкой на заявление 
АПБА, лягушачье мясо является одним из по-
пулярных продуктов питания во многих стра-
нах мира. Особенно широко распространено 
в кухнях Франции, Китая, Таиланда, Вьетна-
ма и Мексики.

В агентстве отметили, что Азербайджан за-
пустил местное производство лягушачьих лапок, 

продукция экспортируется на европейский ры-
нок, в частности в Италию и Францию.

«Экспорт осуществляется на постоянной ос-
нове, поскольку продукция соответствует стан-
дартам безопасности и гигиены Европейского 
Союза. Продукция производится на предпри-
ятиях ООО AZARIFROG в селе Шорсулу Са-
льянского района и ООО Az Fish and Frog в селе 
Гызылагадж Масаллинского района», - говорит-
ся в заявлении.

В АПБА призвали не верить заявлениям 
лжеэкспертов, которые тиражируются рядом 
СМИ и распространяются в соцсетях в послед-
нее время. «В любом пищевом продукте могут 

развиваться микроорганизмы, если не соблю-
даются условия хранения и правила обработ-
ки. Эти принципы относятся не только к лягу-
шачьему мясу, но и ко всем пищевым продук-
там», - говорится в заявлении.

Отдел информации

АПБА разоблачает лжеэкспертов
Лягушачье мясо местного производства под контролем

Узелки времени
В Национальном музее ковра  

представлен очередной проект 
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В музее «Живопись Азер-
байджана XX-XXI веков» 

Центра современного искус-
ства YARAT проходит группо-
вая выставка под названием 
Bir zamanlar dəniz («Однаж-
ды море»).

Фарида АББАСОВА,
«Бакинский рабочий»

Выставка исследует психологи-
ческие, культурные и архетипиче-
ские связи, сформировавшиеся меж-
ду Каспийским морем и людьми, 
жившими вокруг него на протя-
жении веков. Основная идея экс-
позиции опирается на концепцию 
«морской эпистемологии», предло-
женную гавайским исследователем 
Карин Ингерсолл. В ее понимании 
море - это не просто географическое 
пространство, но и способ воспри-
ятия и формирования мира. В этом 
контексте Каспий становится про-
странством, в котором можно рас-
крыть собственную идентичность, 
историю и мечты. 

На выставке происходит встре-
ча с Каспием. Благодаря мультидис-
циплинарному подходу, экспози-
ция превращается в живой архив 
наших отношений с водой - как по-
этических, так и критических раз-
мышлений о возможности экологи-
ческой утраты, культурного забве-
ния и реконструкции связи.

Например, работа «Хазарские 
острова» Ульвии Иман рассказы-
вает об одноименном мегапроекте 
стоимостью $100 млрд, запущенно-
му в Азербайджане в 2011 году, ко-
торый предусматривал строитель-
ство 41 искусственного острова и са-
мого высокого в мире небоскреба, 
возвышающегося из Каспийского 
моря. Картина написана на картон-
ных вставках для рубашек, что напо-
минает о спонтанном начале проек-
та - изначально его эскиз был сделан 
инициатором на подобной упаковке 
в полете. Хрупкая, одноразовая по-
верхность контрастирует с монумен-
тальными размерами воображаемой 
архитектуры, подчеркивая эколо-
гическое безразличие, заложенное 
как в концепции, так и в возмож-
ной реализации проекта. Теперь за-
брошенные и забытые, каспийские 
острова олицетворяют неудавший-
ся утопический проект, который 
угрожал жизни в море и нарушал  
экологический баланс побережья. 

Мультимедийная инсталляция 
Эльнары Насирли «Как же тихо вни-
зу» - впечатляющий пример синте-
за искусства, технологии и сенсор-
ного восприятия. 

«Для создания этой инсталля-
ции я использовала инновацион-
ные технологии, которые позво-
ляют зрителям не только видеть 
и слышать, но и ощущать проис-
ходящее на глубоком уровне, - го-
ворит художник. - Кастомная систе-
ма звука на костных проводниках, 
плотные водяные подушки и проек-
ции сверху - все эти элементы соз-
дают пространство, где звук и вода 
становятся активными участни-
ками взаимодействия, а не просто  
объектами восприятия.

Технология костных проводни-
ков позволяет передавать звуковые 
волны непосредственно через ко-
сти, что создает уникальное ощуще-
ние близости и физической вовле-
ченности. В сочетании с водяными 
подушками, которые меняют свое 
состояние под воздействием дви-
жения зрителей, эта система стано-
вится настоящим мостом между те-
лесными ощущениями и звуковыми 
образами. Проекции сверху добав-
ляют элемент визуальной трансфор-
мации, создавая гармонию между 
светом и водой. Все эти инноваци-
онные элементы работают синер-
гетически, растворяя привычные 
границы между восприятием зву-
ка, света и физического простран-
ства. Плавно мерцающий свет тан-
цует по поверхности воды, стирая 
различия между звуком и тишиной, 
весом и невесомостью, собой и окру-
жающим миром. В результате зри-
тель погружается в пространство 
полной гармонии, где его восприя-
тие становится важнейшим инстру-
ментом взаимодействия с окружа-
ющим миром». 

Эльнара Насирли создает не про-
сто визуальный или акустический 
опыт, но целый комплекс сенсор-
ных ощущений, который наруша-
ет привычные рамки восприятия, 
вводя в состояние почти медита-
тивного погружения. Работы тако-
го рода предлагают новые спосо-
бы взаимодействия с искусством, 
где зритель не только наблюдает, 
но и становится частью творческо-
го процесса.

Интерактивная мультимедий-
ная инсталляция «Постнатуральная 
близость» Алии Байрамовой и Ти-

мура Зарипова приглашает зрителей 
к тактильному и звуковому диало-
гу с трансформирующимся побере-
жьем Каспийского моря. Большая 
топографическая скульптура реа-
гирует на каждое прикосновение: 
движения рук по ее поверхности 
активируют технологию отслежи-
вания жестов, преобразующих их 
в живой звуковой ландшафт. Зву-
ки, записанные в поле с помощью 
цифровых технологий, превраща-
ются в атмосферные текстуры, от-
ражающие ритмы моря.

Одновременно реактивная све-
товая проекция омывает скульптуру, 
создавая гармоничное взаимодей-
ствие между звуком, светом и так-
тильным восприятием.

«Инсталляция переосмысляет 
наше отношение к природе в эпо-
ху цифровых медиа, где технологии 
становятся инструментом воссое-
динения - с местом, памятью и эко-
логией. В нашей работе Каспийское 
море представлено не как набор дан-
ных, а как живое присутствие, с ко-
торым мы вступаем в непосредствен-
ный контакт», - говорят художники.

Художник CHINGIZ предста-
вил видео «Приходящие и уходя-
щие…». В ленте, созданной режис-
сером Константином Солдатовым, 
автор приглашает своего друга и кол-
легу, художника Эльнура Бабаева, 
чтобы тот пробудил как коллектив-
ную, так и личную память, связан-
ную с Каспийским морем. История 
Эльнура - это не просто воспоми-
нания о детстве, а целый экологи-
ческий дневник Абшеронского по-
луострова.

В этом видео Эльнур вспоми-
нает берега, которые он посещал 
с бабушкой, скалистые побережья, 
которые исследовал с отцом, ма-
леньких рыб, плавающих под вол-
нами, и чувство свободы, которое 
когда-то наполняло эти моменты. 
Однако эта ностальгия не лишена 
горечи. Застроенные и разрушен-
ные здания, заброшенные пусту-
ющие земли, меняющийся из-за 
подъема и спада уровня воды ре-
льеф и ландшафт моря - эти пере-
мены оставили неизгладимые следы 
в его памяти. Когда-то символ свобо-
ды лодка сегодня напоминает угас-
шую, сгоревшую и разрушенную па-
мять. Эти воспоминания, звучащие 
из уст Эльнура, целый архив транс-
формации, пережитой Каспийским 
морем в конце 1990-х - начале 2000-
х годов. Но среди всего этого есть 
и надежда: вода, как живительный 
источник, может вернуться. Пото-
му ритм видео напоминает некий 
процесс вдоха и выдоха - как вол-
ны, приходящие и уходящие. Это 
видео - не просто история одного 
человека или художника. Это рас-
сказ о земле, воде, это - память ми-
нувших дней. 

Новруз Мамедов представил 
кинетическую скульптурную ин-
сталляцию под загадочным назва-
нием «Каспий отступил, но пообе-
щал вернуться». Это произведение 
- глубокий отклик на тревожную ре-
альность: последние годы уровень 
воды в Каспийском море снижается 
с каждым годом. Вдохновением для 
создания инсталляции послужила 
одноименная статья, которая при-
влекла внимание художника к ужа-
сающему факту - уровень моря упал 
на целых 28%. 

Снижение уровня воды вызы-
вает у общества опасения, но, не-
смотря на всю серьезность ситуа-
ции, в воздухе витает едва улови-
мая, но стойкая вера в то, что море 
когда-то вернется. В своей работе 
художник изображает настоящее, 
катастрофическое состояние Кас-
пия: на обнаженном морском дне 
видны следы нефти, пропитываю-
щей землю. Когда-то здесь процве-
тала жизнь, а теперь -лишь бесплод-
ная, загрязненная пустошь. Это при-
знак экологического краха, который 
стал результатом многолетней че-
ловеческой деятельности.

Образы, запечатленные в инстал-
ляции, заставляют зрителей стол-
кнуться с реальностью экологи-
ческого разрушения и побуждают 
к критическому осмыслению кол-
лективной слепоты общества пе-
ред надвигающимся экологическим 
кризисом.

Каспий отступил,  
но пообещал вернуться 

Глубокий отклик на тревожную реальность

Выставка исследует психологические, куль-
турные и архетипические связи, сфор-
мировавшиеся между Каспийским морем 
и людьми, жившими вокруг него на про-
тяжении веков

Чемпионат мира по мини-фут-
болу в Баку проходит под 

диктовку европейских сборных. 
Такой вывод можно сделать 
по итогам группового этапа, 
где в «плей-офф» пробились 
14 команд из Старого Света. 

Ю.АББАСЗАДЕ

Из представителей других кон-
тинентов борьбу продолжают лишь 
Африка (Мавритания) и Азия (Та-
иланд).

Расклад некоторых пар в 1/8 фи-
нала получился достаточно любопыт-
ным. Например, сборная Азербайд-
жана противостояла действующим 
обладателям титула из Румынии. 
Впрочем, ход событий показал, что 
даже титулованные коллективы мо-
гут испытывать проблемы с игрой 
и результатом в Баку. В качестве при-
мера можно привести США - аме-
риканцы, в свое время выигрывав-
шие ЧМ, на сей раз ограничились 
встречами в группе, не выиграв ни 
одного поединка: ничья и два по-
ражения.

Естественно, у матчей «плей-
офф» своя стихия: одна ошибка, 
один эпизод может предопреде-
лить исход всей игры. Поэтому 
можно ожидать, что команды бу-

дут действовать достаточно осто-
рожно, чтобы свести риск к мини-
муму. Тут на первый план может 
выйти и немаловажная психоло-
гическая составляющая, и, конеч-
но же, для азербайджанских футбо-
листов фактор родной арены спо-
собен стать ключевым.

Только два участника «плей-
офф» набрали в групповом этапе 
максимальное количество очков. 
Ими стали португальцы и сербы, 
победившие во всех трех встречах. 
При этом европейские бразильцы 
показали достаточно высокую ре-
зультативность - 13 забитых мячей 
при двух пропущенных. Как след-
ствие, гонку бомбардиров возглав-
ляет португалец Тьяго, в чьем ак-
тиве шесть забитых мячей.

Среди участников «плей-офф» 
достаточно самобытных команд. 
Обращает на себя внимание Гру-
зия, которая достаточно уверенно 
сыграла в группе, разгромив Ар-
гентину с разницей в пять мячей.

В какой-то степени неожидан-
ной можно назвать победу в сво-
ей группе Боснии и Герцеговины, 
учитывая наличие в квартете Поль-
ши, Казахстана и США. После по-
беды над американцами боснийцы 
дважды сыграли вничью, но этого 
результата хватило для первого ме-

ста в подгруппе. Тогда как казахов 
от второй строчки, занятой Поль-
шей, отделило всего одно очко.

Календарь матчей 1/8 финала 
составлен таким образом, что все 
они будут сыграны за два дня. А это 
значит, что сегодня ближе к полу-
ночи станут известны все участни-
ки четвертьфиналов. Очень хоте-
лось, что в их числе была и сбор-
ная Азербайджана.

И наши футболисты оправда-
ли ожидания своих многочислен-
ных болельщиков. Основное время 
матча с Румынией завершилось со 
счетом 1:1, в связи с чем была про-
ведена серия пенальти. Подопечные 
главного тренера Эльшада Гулиева 
оказались точнее в ударах и одержа-
ли победу со счетом 2:1, обеспечив 
себе путевку в 1/4 финала.

На этом этапе наша команда 
встретится со сборной Англии.

Премьер-лига Азербайджа-
на по футболу официально 

подошла к концу. Несмотря на 
то, что тур не имел принципи-
ального значения с турнирной 
точки зрения, интересные со-
бытия в нем все же произошли.

Ю.ИБРАГИМОВ

Пожалуй, главное произошло 
в матче между клубами «Туран То-
вуз» и «Кяпаз» из Гянджи. Подопеч-
ные Курбана Бердыева уже в первом 
тайме забили в ворота соперника 
четыре безответных мяча и завер-
шили сезон разгромной победой 
(4:0). В составе товузского клуба 
дублем отметился Алекс Алькан-
тара, один мяч на счету Айхана Гу-
сейнова. Кроме того, автоголом от-
метился игрок гянджинского клу-
ба Туран Манафов.

Уже после матча стало известно, 
что главный тренер «Кяпаза» Азер 
Багиров объявил о своем уходе из 
клуба на послематчевой пресс-кон-
ференции. Возглавит гянджинский 
клуб, по некоторым данным, извест-
ный белорусский специалист Алек-
сей Бага. Некоторое время назад его 
«сватали» в «Сумгайыт», где он ра-
ботал ранее. Судя по всему, Бага все 
же вернется в Азербайджан, но сме-
нит региональную прописку.

Небольшая интрига существова-
ла в матче между бакинскими «Са-
бахом» и «Нефтчи» - соседями по 
турнирной таблице. Если бы «нефтя-
ники» одержали победу, то могли 
бы подняться на пятое место, сме-
стив оттуда «Сабах».

Однако команда Василия Бе-
резуцкого одержала минимальную 

победу и сохранила за собой пятое 
место. Единственный мяч на сче-
ту Джесси Секидики. После игры 
Василий Березуцкий выразил на-
дежду, что эта победа придаст его 
подопечным уверенности перед фи-
налом Кубка Азербайджана про-
тив агдамского «Карабаха», кото-
рый состоится 31 мая.

Еще один матч соседей по тур-
нирной таблице - серебряного при-
зера «Зиря» и бронзового призе-
ра «Араз-Нахчыван» - также за-
вершился минимальной победой. 
Единственный мяч в составе «Зиря» 
забил Жуниор.

Агдамский «Карабах» с мини-
мальными усилиями на выезде пе-
реиграл «Шамаху» (1:0), единствен-
ный мяч забил Эммануэль Аддаи.

В свою очередь «Сумгайыт» раз-
громил столичный «Сабаил» (4:1), 
который покидает Премьер-ли-
гу. Кстати, эта победа позволила  
«Сумгайыту» обойти в турнир-
ной таблице «Кяпаз» и вернуться 
на восьмое место, которое коман-
да занимала почти всю вторую по-

ловину сезона.
Вот как выглядит итоговая тур-

нирная таблица Премьер-лиги Азер-
байджана сезона 2024-25:

1. «Карабах» - 89;
2. «Зиря» - 74
3. «Араз-Нахчыван» - 58
4. «Туран Товуз» - 55
5. «Сабах» - 48
6. «Нефтчи» - 43
7. «Шамаха» - 36
8. «Сумгайыт» - 33
9. «Кяпаз» - 32
10. «Сабайыл» - 22

Следующий сезон Премьер-ли-
ги Азербайджана по футболу стар-
тует в августе, точные даты пока не 
определены. При этом высший ди-
визион расширится до 12 клубов. 
Как известно, «Сабаил» покидает 
элиту, а вместо него в Премьер-ли-
ге сыграют «Габала», выигравшая 
Первую лигу, а также «Имишли» 
и «Карван», занявшие во Втором 
дивизионе второе и третье места 
соответственно.

Сезон закончен - Кубок впереди
Финальный аккорд с громкими нотами

Триумф по пенальти
Азербайджан выбивает чемпионов мира!

Подопечные главного 
тренера Эльшада Гу-
лиева оказались точ-

нее в ударах и одержа-
ли победу со счетом 

2:1, обеспечив себе пу-
тевку в 1/4 финала
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